
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Godina XXVI - Broj 18 
Ĉetvrtak, 6. 5. 2021. godine 

S A R A J E V O 
ISSN 1512-7052 

KANTON SARAJEVO

Skupština Kantona Sarajevo 
Na osnovu ĉlana 3. Uredbe o postupku i naĉinu 

pripremanja, izrade i dostavljanja propisa ("Sluţbene novine 
Kantona Sarajevo", broj 50/17 - Drugi novi preĉišćeni tekst i 
2/18-Ispravka) i ĉlana 56. Pravila i postupaka za izradu zakona i 
drugih propisa Federacije Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 
novine Federacije BiH", broj 71/14), Skupština Kantona Sarajevo 
na 35. Radnoj sjednici, odrţanoj dana 27.04.2021. godine, 
donijela je 

ODLUKU 
O VERIFIKACIJI ZAKONA O DOPUNSKIM PRAVIMA 

BORACA-BRANITELJA BOSNE I HERCEGOVINE - 
NOVI PREĈIŠĆENI TEKST 

I 
Skupština Kantona Sarajevo verifikuje Zakon o dopunskim 

pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine - Novi preĉišćeni 
tekst. 

II 
Ova odluka objavit će se u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-19711/21 
27. aprila 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Skupština Kantona Sarajevo 
Zakonodavno-pravna komisija 

Na osnovu ĉlana 5. Zakona izmjenama i dopunama Zakona 
o dopunskim pravima boraca- branitelja Bosne i Hercegovine 
("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 26/14) i ĉl. 178. do 
182. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo - Drugi Novi 
Preĉišćeni tekst ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 41/12, 
15/13, 47/13, 47/15, 48/16, 9/20 i 14/20), Zakonodavno- pravna 
komisija Skupštine Kantona Sarajevo na sjednici odrţanoj dana 
19.04.2021. godine utvrdila je Novi Preĉišćeni tekst Zakona o 
dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine. 

Novi Preĉišćeni tekst Zakona o dopunskim pravima boraca-
branitelja Bosne i Hercegovine obuhvata: Zakon o dopunskim 
pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 
novine Kantona Sarajevo", broj 45/12 - Preĉišćeni tekst), Zakon o 

izmjenama i dopunama Zakona o dopunskim pravima boraca-
branitelja Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine Kantona 
Sarajevo", broj 26/14), Zakon o izmjeni i dopuni Zakona o 
dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine 
("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 46/17), Zakon o 
izmjenama i dopuni Zakona o dopunskim pravima boraca-
branitelja Bosne i Heicegovine ("Sluţbene novine Kantona 
Sarajevo", broj 18/19), Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine 
("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 20/20), Ispravke 
Zakona o dopunskim pravima boraca- branitelja Bosne i 
Hercegovine ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 24/20) i 
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o dopunskim pravima 
boraca-branitelja Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine 
Kantona Sarajevo", broj 10/21) u kojim je naznaĉen dan njihovog 
stupanja na snagu i primjena. 

Broj 01-04-403-5/21 
19. aprila 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Zakonodavno-pravne komisije 

Aljoša Ĉampara, s. r. 
 

ZAKON 
O DOPUNSKIM PRAVIMA BORACA - BRANITELJA 

BOSNE I HERCEGOVINE 
(Novi Preĉišćeni tekst) 

I - OSNOVNE ODREDBE 

Ĉlan 1. 
Ovim zakonom ureĊuju se prava, uvjeti i postupak za 

ostvarivanje prava, korištenje i prestanak prava, sredstva za 
finansiranje prava, kao i druga pitanja od znaĉaja za ostvarivanje 
prava ĉlanova porodica šehida, ĉlanova porodica poginulih, 
umrlih i nestalih branioca, ratnih vojnih invalida i ĉlanova 
njihovih porodica, dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i 
ĉlanova porodica poginulih, umrlih i nestalih dobitnika ratnog 
priznanja i odlikovanja, branioca, demobiliziranih branioca, 
dobrovoljaca, organizatora otpora, veterana i ratnih vojnih 
zarobljenika, kao lica zasluţnih u odbrambeno - oslobodilaĉkom 
ratu sa podruĉja Kantona Sarajevo ( u daljnjem tekstu: Kanton), 
kao i mirnodopskih vojnih invalida. 
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Lica iz stava 1. ovog ĉlana, prava po ovom zakonu 
ostvaruju kao dopunska uz prava koja su za branioce i ĉlanove 
njihovih porodica utvrĊena Zakonom o pravima branilaca i 
ĉlanova njihovih porodica ("Sluţbene novine Federacije BiH", 
br. 33/04, 56/05-Ispravka, 70/07, 9/10 i 90/17) ( u daljnjem 
tekstu: federalni zakon), Zakonom o posebnim pravima dobitnika 
ratnih priznanja i odlikovanja i ĉlanova njihovih porodica 
("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 70/05, 61/06, 9/10 i 
90/17), Zakonom o pravima demobiliziranih branilaca i ĉlanova 
njihovih porodica ("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 
54/19), Odlukom o posebnim pravima nositelja "Partizanske 
spomenice 1941" i ĉlanova njihovih porodica ("Sluţbene novine 
Federacije BiH", broj 6/06), Zakonom o osnovnim pravima 
vojnih invalida i porodica palih boraca ("Sluţbeni list Republike 
BiH" , br. 2/92, 6/94 i 13/94) i Zakonom o zaštiti boraca 
narodnooslobodilaĉkog rata ("Sluţbeni list SRBiH", broj 35/90). 

Prava iz stava 1. ovog ĉlana ostvaruju se u skladu sa 
raspoloţivim budţetskim sredstvima. 

Ĉlan 2. 
Pod pojmom: 
- porodica šehida i porodica poginulog, umrlog, 

nestalog branioca, 
- branilac, 
- dobrovoljac i organizator otpora, 
- veteran, 
- demobilizirani branilac, 
- ratni vojni invalid, 
- mirnodopski vojni invalid, 
- dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i ĉlanova 

porodica poginulih, umrlih i nestalih dobitnika ratnog 
priznanja i odlikovanja, 

smatraju se lica koja su definisana ĉl. 2, 3. i 4. Zakona o 
pravima branilaca i ĉlanova njihovih porodica ("Sluţbene novine 
Federacije BiH", br. 33/04, 56/05 - Ispravka, 70/07, 9/10 i 90/17), 
(u daljem tekstu: federalni zakon). 

Pod pojmom ĉlanova porodice šehida i porodica poginulog, 
umrlog, nestalog branioca i umrlog ratnog vojnog invalida 
smatraju se lica definisana ĉlanom 17. federalnog zakona. 

Pod pojmom zajedniĉko domaćinstvo smatra se zajednica 
stanovanja, privreĊivanja i trošenja ostvarenih prihoda. 

Pod pojmom dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i 
ĉlanova porodica poginulih, umrlih i nestalih dobitnika ratnog 
priznanja i odlikovanja smatraju se lica koja su definisana ĉlanom 
1. i 2. Zakona o posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i 
odlikovanja i ĉlanova njihovih porodica ("Sluţbene novine 
Federacije BiH", broj 70/05). 

Pod pojmom ratni vojni zarobljenik smatra se branilac koji 
je vršeći vojnu duţnost zarobljen od strane agresora na Republiku 
Bosnu i Hercegovinu. 

Pod pojmom demobilizirani branilac i ĉlanovi porodice 
demobiliziranog branioca smatraju se lica definisana ĉl. 2. i 3. 
Zakona o pravima demobiliziranih branilaca i ĉlanova njihovih 
porodica ("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 54/19). 

Ĉlan 3. 
Pojmovi utvrĊeni u prethodnom ĉlanu i svim ostalim 

odredbama Zakona gdje se spominju u razliĉitim padeţima 
zamjenjuju se rijeĉima u odgovarajućem padeţu. 

Sve imenice koje se odnose na nosioce pojedinih prava, 
upotrijebljene u ovom Zakonu samo u muškom ili samo u 
ţenskom rodu, odnose se na oba spola. 

Ĉlan 3a. 
Prava po ovom zakonu mogu ostvariti branioci koji su 

proveli u Oruţanim snagama R BiH najmanje godinu dana i lice 
koje je kao maloljetno stupilo u Oruţane snage R BiH u periodu 

datom u definiciji branioca po federalnom zakonu, pod uslovom 
da ne postoje okolnosti iz ĉlana 36. federalnog zakona. 

Ĉlan 4. 
Sa borcima-braniteljima, u smislu ovog zakona, izjednaĉeni 

su u pravima uĉesnici narodnooslobodilaĉkog antifašistiĉkog rata 
1941. - 1945. godine, ĉiji je status utvrĊen rješenjem nadleţnog 
organa. 

II - PRAVA 

Ĉlan 5. 
Lica iz ĉlana 1. ovog Zakona imaju, prema naĉinu i obimu 

utvrĊenim ovim zakonom, sljedeća prava: 
1. Zdravstvena zaštita; 
2. Banjsko i klimatsko lijeĉenje (medicinska 

rehabilitacija); 
3. Naknada putnih troškova i troškova za lijeĉenje u 

inostranstvu; 
4. Prava po osnovu preostale radne sposobnosti; 
5. Prioritet u zapošljavanju; 
6. Subvencioniranje kamata kredita za otvaranje radnih 

mjesta; 
7. Prvenstvo upisa u obrazovne ustanove i besplatno 

školovanje; 
8. Stipendiranje; 
9. Uklanjanje arhitektonsko-urbanistiĉkih barijera za 

ulazak i korištenje stana u invalidskim kolicima; 
10. OslobaĊanje obaveze plaćanja naknade za pogodnost; 
11. OslobaĊanje obaveze plaćanja naknade za dodijeljeno 

gradsko graĊevinsko zemljište i naknade za ureĊenje 
graĊevinskog zemljišta; 

12. Pravo na izgradnju stana; 
13. Subvencioniranje kamata kredita za rješavanje 

stambenog pitanja i dodjela sredstava za rješavanje 
stambenih potreba; 

14. Dodjela sredstava za odrţivi povratak; 
15. Pravo na stan u vlasništvu ili dodjelu stana na 

korištenje; 
16. Besplatna i povlaštena voţnja; 
17. Naknada troškova dţenaze - sahrane; 
18. Podizanje nišana - nadgrobnog spomenika; 
19. Pravo na mjeseĉna novĉana primanja; 
20. Prednost pri zakupu i otkupu poslovnog prostora pod 

jednakim uvjetima; 
21. Pravo na besplatne obavezne udţbenike za redovno 

školovanje, školski pribor i uţinu; 
22. Prednost pri smještaju u Ċaĉke i studentske domove; 
23. Prednost pri korištenju programa nadleţnih zavoda za 

zapošljavanje; 
24. Prioritetno pravo za rješavanje stambenog pitanja 

podjednakim uvjetima; 
25. Pravo na besplatni prikljuĉak na infrastrukturalne 

mreţe (voda, elektriĉna energija, gas); 
26. Pravo na dodjelu jednokratne novĉane pomoći; 
27. Pravo dobitnika ratnih priznanja ili odlikovanja na 

obavještavanje o smrti putem javnih medija, 
organiziranje ukopa-sahrane uz drţavne poĉasti i 
pravo na ukopno mjesto na lokacijama zasluţnih 
liĉnosti; 

28. Pravo na obezbjeĊenje ogrijeva; 
29. Novĉana egzistencijalna naknada; 
30. Personalna asistencija za ratne vojne invalide - 

paraplegiĉare i ratne vojne invalide 100% I grupe 
kojima je priznato pravo na dodatak za njegu i pomoć 
od drugog lica. 
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1. Zdravstvena zaštita 

Ĉlan 6. 
Lica iz ĉlana 1. ovog Zakona, ukoliko ne mogu ostvariti 

status osiguranog lica po propisima iz oblasti zdravstva, ostvaruju 
to pravo po ovom zakonu. 

U sluĉajevima iz prethodnog stava obaveznik uplate 
doprinosa za zdravstveno osiguranje je Ministarstvo za boraĉka 
pitanja Kantona (u daljem tekstu: Ministarstvo). 

Ĉlan 7. 
Prošireni obim prava na zdravstvenu zaštitu za ratne vojne 

invalide propisan je Odlukom o proširenom obimu prava na 
korištenje ortopedskih pomagala, lijekova, medicinsko-sanitet- 
skih sprava i materijala za ratne vojne invalide sa podruĉja 
Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 
13/04, 11/06 i 38/18). 

Ĉlan 8. 
Ratni vojni invalidi, ĉlanovi šehidske porodice - porodice 

poginulog branitelja i umrlog ratnog vojnog invalida, kao i 
ĉlanovi uţe porodice ratnog vojnog invalida oslobaĊaju se od 
obaveze liĉnog uĉešća osiguranih lica u troškovima korištenja 
zdravstvene zaštite i snošenju troškova lijeĉenja na teritoriji 
Kantona. 

2. Banjsko i klimatsko lijeĉenje (medicinska rehabilitacija) 

Ĉlan 9. 
Lica iz ĉlana 1. ovog zakona, pod uvjetima propisanim 

ovim Zakonom, imaju pravo na banjsko i klimatsko lijeĉenje 
(medicinsku rehabilitaciju). 

Ĉlan 10. 
Banjsko i klimatsko lijeĉenje, prema ovom Zakonu, 

podrazumijeva lijeĉenje koje je neophodno kao nastavak lijeĉenja 
od zadobivene rane, povrede, ozljede ili bolesti koje su propisane 
kao indikacije za to lijeĉenje, a koje se obavlja u specijalizovanim 
zdravstvenim ustanovama u kojima se u lijeĉenju primjenjuje i 
prirodni faktor, drugim zdravstvenim ustanovama u kojima se 
lijeĉenje obavlja preteţno prirodnim faktorom, kao i u 
ustanovama i privrednim društvima osnovanim za lijeĉenje, 
odmor i rekreaciju u kojima se u lijeĉenju primjenjuje prirodni 
faktor. 

Ĉlan 11. 
O potrebi za banjskim i klimatskim lijeĉenjem, na osnovu 

zahtjeva lica iz ĉlana 1. ovog Zakona i upute ljekara specijaliste, 
odluĉuje ljekarska komisija koju imenuje ministar za boraĉka 
pitanja. 

Izuzetno od odredbe prethodnog stava, ratni vojni invalid-
paraplegiĉar, zajedno sa pratiocem, ima pravo na banjsko i 
klimatsko lijeĉenje godišnje u trajanju od 21 dan, bez obzira na 
medicinski nalaz. 

Ĉlan 12. 
Ministarstvo zakljuĉuje ugovore o banjskom i klimatskom 

lijeĉenju sa ustanovama i privrednim društvima iz ĉlana 10. ovog 
Zakona. 

Ugovorima iz prethodnog stava naroĉito se utvrĊuje obim i 
kvalitet zdravstvenih i drugih usluga koje te ustanove i privredna 
društva pruţaju korisnicima, cijene tih usluga i druga meĊusobna 
prava i obaveze. 

Naĉin, uvjete i kriterije za ostvarivanje ovog prava utvrĊuje 
ministar za boraĉka pitanja posebnim pravilnikom. 

3. Naknada putnih troškova i troškova za lijeĉenje u 
inostranstvu 

Ĉlan 13. 
Ostvarivanje prava na naknadu troškova lijeĉenja u 

inostranstvu ostvaruje se u skladu sa ĉlanom 27. stav 3. 
federalnog zakona. 

Pored lica utvrĊenih ĉlanom 27. stav 3. federalnog zakona, 
pravo na naknadu troškova lijeĉenja u inostranstvu mogu ostvariti 
roditelji i braĉni drug šehida, poginulog, umrlog i nestalog 
branioca i dobitnici ratnih priznanja i odlikovanja i ĉlanova 
porodica poginulih, umrlih i nestalih dobitnika ratnog priznanja i 
odlikovanja. 

Ministar za boraĉka pitanja propisuje kriterije za 
ostvarivanje prava iz prethodnog stava. 

Ĉlan 14. 
Pravo na naknadu troškova prijevoza za odlazak na 

lijeĉenje i povratak po završetku lijeĉenja kao i naknadu troškova 
smještaja do 10 dana, a ukoliko to lijeĉenje nije moguće obaviti u 
Bosni i Hercegovini ostvaruju lica iz ĉlana 13. ovog Zakona. 

Ukoliko je lice iz prethodnog stava korisnik prava na 
dodatak za njegu i pomoć od drugog lica ima pravo na naknadu 
troškova prevoza i boravka za lice koje sa njim putuje u pratnji. 

Ĉlan 15. 
O nemogućnosti lijeĉenja u Bosni i Hercegovini, potvrdu 

izdaje ljekarski konzilij Kliniĉkog centra Univerziteta u Sarajevu. 

4. Prava po osnovu preostale radne sposobnosti 

Ĉlan 16. 
Nezaposleni ratni vojni invalid, koji je zadobio ranu, 

povredu, ozljedu ili bolest po osnovu koje mu je priznat status 
ratnog vojnog invalida, na osnovu preostale radne sposobnosti 
ima pravo na profesionalnu rehabilitaciju, ukljuĉujući i 
školovanje za obavljanje poslova za koje se traţi viša struĉna 
sprema od one koju vojni invalid ima, ako prema općem 
obrazovanju, godinama ţivota, zdravstvenom stanju i drugim 
okolnostima ima uvjete za uspješnu rehabilitaciju. 

Ĉlan 17. 
Profesionalnom rehabilitacijom obezbjeĊuje se 

osposobljavanje za vršenje ranijeg ili drugog odgovarajućeg 
zanimanja, struĉno osposobljavanje za vršenje odreĊenog 
zanimanja i struĉno usavršavanje. 

Ĉlan 18. 
Pravo na profesionalnu rehabilitaciju, po zahtjevu ratnog 

vojnog invalida, utvrĊuje se na osnovu nalaza, ocjene i mišljenja 
komisije struĉne ustanove za ocjenjivanje radne sposobnosti, u 
skladu sa propisima iz oblasti penzijsko-invalidskog osiguranja. 

Komisija iz prethodnog stava duţna je u roku od 30 dana od 
dana prijema zahtjeva izvršiti ocjenu radne sposobnosti i o tome 
u daljem roku od 8 dana pismeno izvijestiti ratnog vojnog 
invalida i općinsku sluţbu za upravu nadleţnu za boraĉko-
invalidsku zaštitu (u daljem tekstu: općinska sluţba) u ĉijoj se 
sluţbenoj evidenciji vodi ratni vojni invalid. 

Ĉlan 19. 
Općinska sluţba je duţna uputiti ratnog vojnog invalida na 

profesionalnu rehabilitaciju najkasnije u roku od 30 dana od dana 
sticanja prava na profesionalnu rehabilitaciju. 

Ĉlan 20. 
Kantonalni organi uprave i kantonalne upravne 

organizacije, Grad Sarajevo, općine sa podruĉja Kantona (u 
daljem tekstu: općina), kao i sva pravna lica ĉiji je osnivaĉ 
Kanton, Grad Sarajevo ili općina, odnosno koja se finansiraju iz 
budţeta sa uĉešćem od najmanje 25%, duţni su primiti na 
profesionalnu rehabilitaciju ratnog vojnog invalida kojeg uputi 
Ministarstvo za boraĉka pitanja na prijedlog općinske sluţbe. 

Subjekti iz prethodnog stava će svojim općim aktima urediti 
prava, obaveze i odgovornosti za ostvarivanje ovog prava. 

Ĉlan 21. 
U pogledu dopunskih prava koja se odnose na 

profesionalnu rehabilitaciju, na ratne vojne invalide i 
mirnodopske vojne invalide primjenjuju se odredbe Zakona o 
profesionalnoj rehabilitaciji, osposobljavanju i zapošljavanju lica 
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sa invaliditetom Federacije Bosne i Hercegovine ("Sluţbene 
novine Federacije BiH", broj 9/10). 

Ĉlan 22. 
Naĉin ostvarivanja prava po osnovu preostale radne 

sposobnosti propisuje se posebnim pravilnikom koji donosi 
ministar za boraĉka pitanja. 

5. Prioritet u zapošljavanju 

Ĉlan 23. 
Lica iz ĉlana 1. i 2. ovog Zakona ostvaruju pravo na 

prvenstvo pri zapošljavanju, a pritom prioritet imaju djeca šehida-
poginulih branioca, umrlih ratnih vojnih invalida i umrlih 
dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja. 

Kantonalni organi uprave i kantonalne upravne 
organizacije, Grad Sarajevo, općine, kao i sva pravna lica ĉiji je 
osnivaĉ Kanton, Grad Sarajevo ili općina, odnosno koja se 
finansiraju iz budţeta sa uĉešćem od najmanje 25%, duţni su 
prilikom prijema u radni odnos obezbijediti prioritet licima iz 
ĉlana 1. ovog Zakona, kao i ĉlanovima uţe porodice ratnog 
vojnog invalida. Vlada Kantona posebnim propisom ureĊuje 
uvjete, kriterije i pravila utvrĊivanja prednosti pri zapošljavanju 
kategorija koji po ovom zakonu ostvaruju to pravo, te propisuje 
kaznene odredbe za subjekte iz stava 2. ovog ĉlana koji ne 
poštuju odredbe ostvarivanja prednosti pri zapošljavanju ovih 
lica. 

6. Subvencioniranje kamata kredita za otvaranje radnih 
mjesta 

Ĉlan 24. 
Za otvaranje radnih mjesta, kojima bi pitanje zaposlenja 

riješila lica iz ĉlana 1. ovog zakona, kao i ĉlanovi njihove uţe 
porodice, mogu se subvencionirati kamate kredita ostvarenih po 
proceduri ovog Ministarstva putem komercijalnih banaka u svrhu 
pokretanja ili proširenja poslovne djelatnosti privrednim 
društvima, samostalnim obrtima, boraĉkim zadrugama i drugim 
poslovnim subjektima (u daljnjem tekstu: firme). 

Vlada Kantona posebnim propisom utvrĊuje naĉin i uvjete 
pod kojim će se odobravati subvencioniranje kamata za firme, 
kao i ostala pitanja od znaĉaja za ostvarivanje ovog prava. 

7. Prvenstvo upisa u obrazovne ustanove i besplatno 
školovanje 

Ĉlan 25. 
Podjednakim uvjetima utvrĊenim posebnim propisima, lica 

iz ĉlana 1. ovog Zakona, kao i njihova djeca, imaju pravo na 
prvenstvo upisa i besplatno školovanje u obrazovnim ustanovama 
ĉiji je osnivaĉ ili suosnivaĉ Kanton ili Grad Sarajevo ili općina. 

Lica iz ĉlana 1. ovog Zakona imaju pravo na besplatno 
doškolovavanje, odnosno prekvalifikaciju radi sticanja 
neophodnog stepena obrazovanja koje im je potrebno radi 
obavljanja odreĊenih poslova, a isto nije u mogućnosti da obavlja 
poslove na koje je bilo rasporeĊeno prije nastanka invalidnosti. 

Djeci šehida i poginulih branioca, djeci ratnih vojnih 
invalida i dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja upisanim na 
visoko-školske ustanove, kao redovni i samofinansirajući 
studenti, omogućava se pravo školovanja na teret Budţeta 
Kantona, kao i prednost prilikom upisa, posebnom odlukom 
Vlade Kantona. 

Obrazovne ustanove iz prethodnog stava će svojim 
pravilima ili drugim aktima utvrditi naĉin i uvjete za korištenje 
ovog prava. 

8. Stipendiranje 

Ĉlan 26. 
Lica iz ĉlana 1. ovog Zakona, kao i njihova djeca, imaju 

pravo na dodjelu stipendije za vrijeme redovnog školovanja i 

studija u srednjoškolskim i visokoškolskim obrazovnim 
ustanovama. 

Vlada Kantona će posebnim propisom utvrditi naĉin i 
uvjete za ostvarivanje prava iz prethodnog stava. 

9. Uklanjanje arhitektonsko - urbanistiĉkih barijera za 
ulazak i korištenje stana u invalidskim kolicima 

Ĉlan 27. 
Ratni vojni invalid 1 grupe, koji nije sposoban za kretanje 

bez invalidskih kolica, ima pravo na uklanjanje arhitektonsko - 
urbanistiĉkih barijera za prilaz i ulazak u stambenu zgradu u 
kojoj stanuje, kao i za korištenje stana. 

Pravo iz prethodnog stava moţe se ostvariti jednokratno, i 
to samo ako se radi o stambenoj jedinici sa riješenim svim 
imovinsko - pravnim odnosima. 

10. OslobaĊanje obaveze plaćanja naknade za pogodnost 

Ĉlan 28. 
Lica iz ĉlana 1. ovog Zakona oslobaĊaju se obaveze 

plaćanja naknade za pogodnosti za izgradnju porodiĉne stambene 
zgrade za vlastite potrebe netto graĊevinske površine do 200 m² 
kada prvi put rješavaju svoje stambeno pitanje, pod uvjetom da 
snose eventualne troškove rješavanja imovinsko-pravnih odnosa 
koji nisu izmireni i o svom trošku izvrše opremanje graĊevinskog 
zemljišta prema uvjetima iz graĊevne dozvole pod nadzorom 
nadleţne općinske sluţbe za upravu. 

Odredbe prethodnog stava odnose se i na dogradnju, 
nadziĊivanje, preureĊenje krovišta i potkrovlja, pretvaranje 
zajedniĉkih prostorija i rekonstrukciju kojom se povećava 
dotadašnja površina do 100 m² netto graĊevinske površine. 

Ĉlan 29. 
Lica iz ĉlana 1. ovog Zakona oslobaĊaju se obaveze 

plaćanja naknade za pogodnosti i naknade za ureĊenje 
graĊevinskog zemljišta za izgradnju poslovnog prostora netto 
graĊevinske površine do 100 m². 

11. OslobaĊanje obaveze plaćanja naknade za dodijeljeno 
gradsko graĊevinsko zemljište i naknade za ureĊenje 
graĊevinskog zemljišta 

Ĉlan 30. 
Za lica iz ĉlana 1. ovog Zakona, Ministarstvo snosi troškove 

plaćanja naknade za dodijeljeno gradsko graĊevinsko zemljište 
na kojem pravo raspolaganja ima Kanton, Grad Sarajevo ili 
općina, te graĊevinsko zemljište kupljeno na slobodnom trţištu 
od fiziĉkih ili pravnih lica u svrhu izgradnje individualnog 
stambenog objekta za vlastite potrebe, površine do 400 m², pod 
uvjetima iz ĉl. 33. i 34. ovog Zakona. 

Za graĊevinsko zemljište kupljeno na slobodnom trţištu iz 
stava 1. ovog ĉlana, Ministarstvo snosi troškove plaćanja do 
visine utvĊene cijene gradskog graĊevinskog zemljišta na 
podruĉju općine na kojem se nalazi. 

Pravo iz stava 1. ovog ĉlana ne odnosi se na izgraĊene 
objekte koji su u postupku legalizacije. Vlada Kantona posebnim 
aktom ureĊuje kriterije za prvenstvo korištenja ovog prava, naĉin 
realizacije, postupak i uvjete pod kojima se sredstva za kupovinu 
graĊevinskog zemljišta za izgradnju individualnih stambenih 
objekata odobravaju, kao i ostala pitanja od znaĉaja za 
ostvarivanje ovog prava. 

Ĉlan 31. 
Licima iz ĉlana 1. ovog Zakona, izuzev mirnodopskih 

vojnih invalida, dio troškova za nastale obaveze iz ĉl. 28. i 29. 
ovog Zakona za novu gradnju snosi Ministarstvo i općine, prema 
odobrenim budţetskim sredstvima i hronologiji podnijetih 
zahtjeva i to na slijedeći naĉin: 

1. Za izgradnju objekata individualnog stanovanja u 
površini do 200 m² i kupovinu stana u 
novoizgraĊenim zgradama kolektivnog stanovanja u 
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površini od 20 m² po jednom ĉlanu domaćinstva, a 
najviše do 100 m² netto graĊevinske površine stana, 
troškove naknade za pogodnosti graĊevinskog 
zemljišta-renta snosi Ministarstvo. 

Općine svojom Odlukom o graĊevinskom zemljištu, a 
shodno odobrenim budţetskim sredstvima, svake kalendarske 
godine mogu utvrditi iznos subvencije za podmirenje troškova 
naknade za pogodnosti graĊevinskog zemljišta. 

2. Za izgradnju objekata individualnog stanovanja i 
kupovinu stana u novoizgraĊenim objektima 
kolektivnog stanovanja, dio ukupnih troškova 
ureĊenja graĊevinskog zemljišta snosi Ministarstvo. 

Pod snošenjem dijela ukupnih troškova ureĊenja 
graĊevinskog zemljišta podrazumjeva se vrijednost od 20% 
utvrĊene visine graĊevinske vrijednosti m² netto stambene 
površine iz ĉlana 66. Zakona o graĊevinskom zemljištu 
("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 25/03) i to do površine 
do 20 m² po svakom ĉlanu porodiĉnog domaćinstva, a najviše do 
100 m² netto graĊevinske površine objekta individualnog 
stanovanja ili stana u objektu kolektivnog stanovanja. 

Pod kolektivnim stanovanjem podrazumijeva se kolektivna 
izgradnja koja se realizira putem "Fonda Kantona Sarajevo za 
izgradnju stanova za ĉlanove porodica šehida i poginulih boraca, 
ratne vojne invalide, demobilizirane borce i prognane osobe" i 
ostale pravne subjekte koji grade na lokacijama koje su 
općinskim odlukama predviĊene za kolektivnu izgradnju za 
boraĉku populaciju. 

3. Općine svojom Odlukom o graĊevinskom zemljištu 
mogu predvidjeti mogućnost oslobaĊanja lica iz ĉlana 
1. ovog Zakona od obaveze plaćanja naknade za 
dodijeljeno gradsko graĊevinsko zemljište. 

12. Pravo na izgradnju stana 

Ĉlan 32. 
Lica iz ĉlana 1. ovog Zakona imaju pravo na izgradnju 

stana putem Fonda Kantona Sarajevo osnovanog za rješavanje 
stambenih potreba za ĉlanove porodica šehida i poginulih boraca, 
ratne vojne invalide i demobilizirane borce i prognane osobe, 
prema naĉinu i uvjetima utvrĊenim od strane Vlade Kantona. 

13. Subvencioniranje kamata kredita za rješavanje 
stambenih potreba i dodjela sredstava za rješavanje 
stambenih potreba 

Ĉlan 33. 
Lica iz ĉlana 1. ovog Zakona, pod uvjetom da imaju 

prijavljeno prebivalište, odnosno boravište na podruĉju Kantona, 
najmanje 10 godina neprekidno do dana objave javnog poziva za 
ostvarivanje ovog prava, imaju pravo na subvencioniranje kamata 
kredita ostvarenih po proceduri ovog Ministarstva putem 
komercijalnih banaka, kada prvi put rješavaju svoje stambeno 
pitanje. 

Pravo iz stava 1. ovog ĉlana, mogu ostvariti i lica u cilju 
adekvatnog rješavanja stambenog pitanja primjereno porodiĉnoj 
situaciji i to za potrebe završetka izgradnje stambene jedinice: 
sanacije, rekonstrukcije, adaptacije ili dogradnje stambene 
jedinice, preureĊenja krovišta i potkrovlja u stambeni prostor i sl. 

Ĉlan 34. 
Pravo iz prethodnog ĉlana nemaju lica koja imaju ili su 

imala status raseljenog lica. izuzev interno raseljenih lica. 
Ĉlan 35. 

Za rješavanje stambenih potreba dodjeljuju se i jednokratna 
bespovratna sredstva u graĊevinskom materijalu, sredstva za 
izvoĊenje graĊevinskih radova i pruţanje graĊevinskih usluga i 
udruţivanje sredstava za kupovinu stana licima iz ĉlana 1. ovog 
Zakona, pod uvjetima propisanim u ĉl. 33. i 34. ovog Zakona. 

Sredstva iz stava 1. ovog ĉlana mogu se dodijeliti do visine 
iznosa 15.000 KM, osim za dobitnike ratnih priznanja i 
odlikovanja i ĉlanova porodica poginulih, umrlih i nestalih 
dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja ("Sluţbene novine 
Federacije BiH", br. 70/05, 61/06, 9/10 i 90/17) kojima se ova 
sredstva mogu dodijeliti do visine iznosa 30.000 KM, prilikom 
ostvarivanja prava na udruţivanje sredstava za kupovinu stana. 

Lica iz stava 2. ovog ĉlana mogu ostvariti pravo iz stava 2. 
ovog ĉlana i putem sanacije, rekonstrukcije, adaptacije ili 
dogradnju stambene jedinice, preureĊenje krovišta i potkrovlja u 
stambeni prostor i sl., u cilju trajnog rješavanja stambenog pitanja 
i kada ne rješavaju stambeno pitanje prvi put. 

Ĉlan 36. 
Vlada Kantona posebnim propisom ureĊuje kriterije za 

ostvarivanje prava, kriterije za prvenstvo korištenja prava, 
namjenu kredita ĉija će se kamata subvencionirati, visinu iznosa 
subvencije kamate, postupak i uvjete pod kojima se ovo pravo 
ostvaruje, uvjete za izbor najpovoljnijeg ponuĊaĉa - banke za 
dodjelu kredita, kao i ostala pitanja od znaĉaja za ostvarivanje 
ovog prava. 

Propisom iz stava 1. ovog ĉlana utvrĊuje se i vrsta, 
namjena, postupak i uvjeti, visina sredstava za dodjelu sredstava 
za rješavanje stambenih potreba, kao i ostala pitanja od znaĉaja 
za ostvarivanje tog prava. 

14. Dodjela sredstava za odrţivi povratak 

Ĉlan 37. 
Lica iz ĉlana 1. ovog Zakona, koja su ostvarila povratak u 

mjesta u kojima su imali prebivalište odnosno boravište prije 
poĉetka agresije na Republiku Bosnu i Hercegovinu u svrhu 
obezbjeĊenja uvjeta za odrţivi povratak u istom, imaju pravo na 
jednokratnu dodjelu sredstava za odrţivi povratak, pod uvjetom 
da su prebivalište, odnosno boravište na podruĉju Kantona imali i 
na dan 06.02.1999. godine, a u skladu sa raspoloţivim 
budţetskim sredstvima. 

Ĉlan 38. 
Pravo iz prethodnog ĉlana nemaju lica koja su na podruĉju 

Kantona riješila svoje stambeno pitanje. 
Ĉlan 39. 

Vlada Kantona će posebnim propisom urediti vrstu i visinu 
sredstava iz ĉlana 37. ovog Zakona, kriterije za prvenstvo 
korištenja prava, naĉin realizacije, postupak i uvjete pod kojima 
se sredstva za odrţivi povratak dodjeljuju, kao i ostala pitanja od 
znaĉaja za ostvarivanje prava. 

15. Pravo na stan u vlasništvu ili dodjelu stana na korištenje 

Ĉlan 40. 
Pod uvjetom da nemaju riješeno stambeno pitanje, te da 

imaju prijavljeno prebivalište, odnosno boravište na podruĉju 
Kantona, a najkasnije do 06.02.1999. godine i dalje neprekidno, 
ratni vojni invalidi I grupe i ratni vojni invalidi koji su radno 
nesposobni po osnovu rane, povrede ili bolesti zadobijene za 
vrijeme sluţbe u Oruţanim snagama R BiH, kao i djeca šehida - 
poginulog borca-branitelja i umrlog ratnog vojnog invalida, koja 
su bez oba roditelja, imaju pravo na odgovarajući stan. 
Odgovarajućim stanom smatra se stan koji se dodjeljuje u 
vlasništvo i stan koji se dodjeljuje na korištenje, u skladu s 
uslovima propisanim ovim zakonom. 

Pod uvjetima iz stava 1. ovog ĉlana pravo na stan u 
vlasništvo mogu ostvariti i roditelji šehida - poginulih boraca - 
branitelja. 

Pod uvjetom iz stava 1. ovog ĉlana pravo na stan u 
vlasništvo imaju i nezaposlene supruge šehida - poginulog borca-
branitelja koje ostvaruju pravo na porodiĉnu invalidninu. 

Ukoliko lica iz stava 3. ovog ĉlana raskinu radni odnos 
svojom voljom u periodu od 1.4.2007. godine do podnošenja 
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zahtjeva za dodjelu stana u vlasništvo ili zasnuju radni odnos na 
neodreĊeno vrijeme u periodu od priznavanja prava na stan u 
vlasništvo do dana upisa vlasništva dodijeljenog stana kod 
nadleţnog suda, duţna su izvršiti povrat sredstava koje je 
Ministarstvo platilo za kupnju predmetnog stana, na naĉin i pod 
uvjetima koje utvrdi Ministarstvo posebnim rješenjem. 

Ĉlan 41. 
Lica koja ispunjavaju uvjete iz ĉlana 40. ovog zakona imaju 

pravo da, ukoliko traţe da im se riješi stambeno pitanje odmah po 
podnošenju zahtjeva za dodjelu stana u vlasništvo odnosno preko 
utvrĊenog reda prvenstva, mogu svoje stambeno pitanje riješiti 
dodjelom stana na korištenje iz stambenog fonda ĉiji je vlasnik 
Kanton Sarajevo. 

Lica iz stava 1. ovog ĉlana koja se svojom voljom 
opredijele da stambeno pitanje riješe dodjelom stana na korištenje 
gube pravo na stan u vlasništvo i brišu se sa liste za dodjelu stana 
u vlasništvo. 

Stan na korištenje dodjeljuje se korisniku do njegove smrti 
ugovorom o korištenju stana ili sve dok na drugi naĉin ne riješi 
svoje stambeno pitanje 

Ĉlanovi porodiĉnog domaćinstva korisnika stana iz stava 3. 
ovog ĉlana, koji su ţivjeli s njim u momentu podnošenja zahtjeva 
za dodjelu stana na korištenje, a iz prvog su nasljednog reda 
odnosno po pravu prvenstva, mogu nastaviti koristiti stan 
doţivotno, odnosno kraće ukoliko ranije na drugi naĉin riješe 
svoje stambeno pitanje. 

Ĉlan 42. 
Ratni vojni invalidi I grupe i ratni vojni invalidi koji su 

radno nesposobni po osnovu ranjavanja ili ozljeĊivanja za 
vrijeme sluţbe u Oruţanim snagama RBiH, kao i djeca šehida - 
poginulog borca-branitelja i umrlog ratnog vojnog invalida, koja 
su bez oba roditelja, ĉije je stambeno pitanje riješeno na naĉin 
koje nezadovoljava njihove potrebe, ostvaruju pravo iz ĉlana 40. 
ovog zakona pod uvjetom da stan kojim raspolaţu prodaju po 
cijeni vrijednosti stana utvrĊenoj od strane nadleţnog sudskog 
vještaka, tako što će iznos od prodanog stana biti dio ukupne 
vrijednosti dodijeljenog stana. 

Ĉlan 43. 
Lica iz ĉlana 40. ovog Zakona, kojima je dodijeljen stan u 

vlasništvo, u sluĉaju namjere prodaje dodijeljenog stana imaju 
obavezu isti ponuditi u korist i za raĉun Ministarstva, Fondu za 
izgradnju stanova za ĉlanove porodica šehida i poginulih boraca, 
ratne vojne invalide i demobilizirane borce Kantona Sarajevo, 
odnosno drugom pravnom subjektu koji gradi na lokacijama za 
kolektivnu izgradnju za boraĉku populaciju, od kojeg je izvršena 
kupovina stana za potrebe korisnika u skladu sa ovim Zakonom. 

Period za navedenu obavezu iz stava 1. ovog ĉlana je deset 
godina od dana upisa prava vlasništva na dodijeljenom stanu, po 
cijeni koja ne moţe biti veća od vrijednosti koju je Ministarstvo 
snosilo za kupovinu stana, raĉunajući po zvaniĉnom kursu KM u 
odnosu na euro. 

Pravo preĉe kupnje iz stava 1. iz ovog ĉlana, upisuje se 
prilikom upisa vlasništva dodijeljene stambene jedinice. 

Ĉlan 44. 
Pravo iz ĉlana 40. ovog Zakona gube ona lica koja bez 

opravdanog razloga odbiju ponuĊeni odgovarajući stan. 

Ĉlan 45. 
O priznanju prava iz ĉl. 40., 41., 42.. 43. i 44. odluĉuje 

Komisija za dodjelu stana u vlasništvo ili na korištenje, a po 
prigovoru na odluke ove komisije rješava Ministarstvo. 

Ministar za boraĉka pitanja posebnim pravilnikom utvrĊuje 
naĉin, uvjete i kriterije prvenstva za ostvarivanje prava na stan u 
vlasništvo ili dodjelu stana na korištenje, rokove za podnošenje 
prigovora, dinamiku izgradnje i dodjelu stana u vlasništvo ili 

dodjelu stana na korištenje i druga pitanja od znaĉaja za 
realizaciju ovih prava. 

16. Besplatna i povlaštena voţnja 

Ĉlan 46. 
Ratni vojni invalid i ĉlan porodice šehida i porodice 

poginulog, umrlog, nestalog branioca, dobitnici ratnih priznanja i 
odlikovanja i ĉlanovi porodice poginulih, umrlih i nestalih 
dobitnika ratnog priznanja i odlikovanja imaju pravo na besplatnu 
voţnju u javnom gradskom saobraćaju na podruĉju Kantona, ako 
to pravo ne mogu ostvariti po drugom osnovu. 

Lica iz stava 1. ovog ĉlana besplatnu voţnju ostvaruju 
puteni javnih prevoznika koji obavljaju javni linijski prevoz 
putnika u Kantonu, a ovo pravo mogu ostvariti samo kod jednog 
javnog prevoznika po svom izboru do poĉetka primjene 
jedinstvenog tarifnog sistema za javni linijski prevoz na podruĉju 
Kantona u dijelu korištenja jedinstvene karte svih javnih 
prevoznika. Pored ratnog vojnog invalida koji je korisnik prava 
na dodatak za njegu i pomoć od strane drugog lica, pravo na 
besplatnu voţnju ima i lice koje mu tu njegu i pomoć pruţa. 

Lica iz ĉlana 1. ovog Zakona, imaju pravo na besplatnu 
voţnju do banjskog i klimatskog lijeĉilišta iz ĉl. 10. i 11. ovog 
Zakona, kada je tamo upućen od strane Ministarstva. 

Ĉlan 47. 
Ministarstvo snosi troškove prijevoza lica iz prethodnog 

ĉlana po cijeni koju utvrdi Vlada Kantona. 
Zahtjev za ostvarivanje ovog prava podnosi se općinskoj 

sluţbi. 
Općinska sluţba dostavlja spisak korisnika ovog prava 

javnom prevozniku koji obavlja javni linijski prevoz putnika u 
Kantonu po izboru korisnika, na osnovu kojeg se izdaju 
odgovarajući kuponi. 

Period izdavanja i vaţnost kupona, kao i naĉin realizacije 
ovog prava pobliţe se reguliše ugovorom izmeĊu Ministarstva i 
javnog prevoznika koji obavlja javni linijski prevoz putnika u 
Kantonu. 

Ĉlan 48. 
Pravo na povlaštenu voţnju u javnom gradskom saobraćaju 

na podruĉju Kantona imaju branioci, ako ovo pravo ne mogu 
ostvariti po drugom osnovu, a prema raspoloţivim budţetskim 
sredstvima. 

Visinu povlastice za ostvarivanje prava iz stava 1. ovog 
ĉlana, utvrĊuje Vlada Kantona na prijedlog Ministarstva. 

Zahtjev za ostvarivanje prava podnosi se općinskoj sluţbi, a 
naĉin, uvjete i kriterije za ostvarivanje ovog prava utvrĊuje 
Ministar posebnim pravilnikom, 

17. Naknada troškova dţenaze - sahrane 

Ĉlan 49. 
Ĉlanovi porodice odnosno lice koje je snosilo troškove 

sahrane-dţenaze lica iz ĉlana 1. ovog Zakona, ima pravo na 
naknadu troškova dţenaze-sahrane u visini od tri prosjeĉne neto 
plaće zaposlenih u Federaciji BiH iz prethodne godine, te u 
opravdanim sluĉajevima i stvarne troškove prijevoza u druga 
podruĉja Bosne i Hercegovine. 

Izuzetno, pravo iz stava 1. ovog ĉlana, mogu ostvariti i lica 
koja snose troškove dţenaze- sahrane za djecu šehida, poginulih, 
umrlih i nestalih branilaca, bez obzira da li ostvaruju pravo na 
porodiĉnu invalidninu u skladu sa federalnim zakonom. 

Postupak za priznavanje prava iz stava 1. ovog ĉlana se 
moţe pokrenuti najdalje u roku od jedne godine od dana smrti 
lica. 

18. Podizanje nišana - nadgrobnog spomenika 

Ĉlan 50. 
Svim pripadnicima Oruţanih snaga RBiH koji su poginuli 

ili umrli u toku agresije na Republiku Bosnu i Hercegovinu u 
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periodu od 18.09.1991. do 22.04.1996. godine i ukopani na 
podruĉju Kantona, Kanton će podići nišane - nadgrobne 
spomenike, u skladu sa idejnim rješenjem jedinstvenog 
nadgrobnog spomenika - nišana za šehide - poginule borce - 
branitelje, te obezbijediti trajnu zaštitu i odrţavanje putem Javna 
ustanova "Fond Memorijala Kantona Sarajevo" (u daljem tekstu: 
Fond Memorijala). 

Izuzetno, mogu se podići nišani-nadgrobni spomenici i za 
pripadnike Oruţanih snaga R BiH iz prethodnog stava koji su 
ukopani izvan podruĉja Kantona, a prema raspoloţivim 
novĉanim sredstvima. 

Ĉlanovi porodice poginulih branitelja iz stava l. ovog ĉlana, 
koji svojim sredstvima izvrše podizanje nišana-nadgrobnih 
spomenika imaju pravo na naknadu troškova u visini i po 
dinamici koju utvrdi Fond Memorijala, u skladu sa finansijskim 
sredstvima. 

Ĉlan 51. 
Organizatorima otpora, veteranima, dobrovoljcima, 

dobitnicima ratnog priznanja i odlikovanja, ratnim vojnim 
invalidima bez obzira na stepen invalidnosti, Kanton Sarajevo 
putem Fonda Memorijala, podiţe nišane - nadgrobne spomenike 
nakon njihove smrti, u skladu sa usvojenim tipiziranim idejnim 
rješenjem od strane Fonda Memorijala. 

Pravo na podizanje nišana-nadgrobnih spomenika imaju i 
pripadnici oruţanih snaga RBiH iz stava 1. ovog ĉlana koji su 
ukopani izvan podruĉja Kantona pod uvjetom da su bili 
pripadnici jedinica 1. Korpusa Armije RBiH i ostalih jedinica i 
komandi ĉije je sjedište bilo u Sarajevu i da su imali prebivalište 
na podruĉju Kantona Sarajevo. 

Dobitnicima ratnih priznanja i odlikovanja obezbjeĊuje se 
ukopno mjesto u "Aleji veterana" na groblju Vlakovo ili na nekoj 
drugoj lokaciji predviĊenoj za ove namjene. Ovo pravo mogu 
ostvariti i lica iz ĉl. 1. i 2. ovog Zakona pod uvjetima i na naĉin 
propisan posebnim pravilnikom koji donosi ministar za boraĉka 
pitanja. 

Roditeljima šehida i poginulih, umrlih i nestalih branioca, 
kojima je poginulo jedino dijete ili imaju jedno ili više djece koja 
su nesposobna za privreĊivanje, Ministarstvo putem Fonda 
memorijala, snosi troškove izrade i postavljanja nišana-
nadgrobnog spomenika do visine sredstava utvrĊene za lica iz 
stava 1. ovog ĉlana. 

19. Pravo na mjeseĉna novĉana primanja 

Ĉlan 52. 
Pod uvjetom da su prebivalište, odnosno boravište na 

podruĉju Kantona imali najmanje 10 godina neprekidno do dana 
podnošenja zahtjeva za ostvarivanje prava, dobitnici ratnih 
priznanja i odlikovanja i ĉlanovi porodice poginulih, umrlih i 
nestalih dobitnika ratnog priznanja i odlikovanja i ratni vojni 
invalidi kojima je priznato pravo na dodatak za njegu i pomoć od 
drugog lica imaju pravo na mjeseĉna novĉana primanja. 

Pravo iz prethodnog stava ima i nosilac "Partizanske 
spomenice 1941.", pod uvjetom da je u periodu agresije 1992.-
1995.god. imao neprekidno boravište-prebivalište na podruĉju 
Kantona. 

Osnovica za utvrĊivanje iznosa mjeseĉnog novĉanog 
primanja iz stava 1. ovog ĉlana je prosjeĉna neto plaća ostvarena 
u Kantonu u prethodnoj kalendarskoj godini. 

Visinu procenta osnovice mjeseĉnih novĉanih primanja iz 
stava 1. ovog ĉlana, utvrĊuje svake budţetske godine Vlada 
Kantona na prijedlog ministra Ministarstva za boraĉka pitanja, a 
u skladu sa raspoloţivim budţetskim sredstvima. 

Ĉlan 53. 
Dobitnici ratnih priznanja i odlikovanja koji su ujedno i 

ratni vojni invalidi kojima je priznato pravo na dodatak za njegu i 

pomoć od drugog lica, pravo na mjeseĉna novĉana primanja 
ostvaruju samo po jednom osnovu. 

Pravo na mjeseĉna novĉana primanja iz ĉlana 52. ovog 
zakona ratni vojni invalidi 100% I grupe kojima je priznato pravo 
na dodatak za njegu i pomoć od drugog lica ostvaruju do dana 
ostvarivanja prava na mjeseĉna novĉana primanja za personalnu 
asistenciju. 

Ĉlan 54. 
Pravo na mjeseĉna novĉana primanja ostvaruju i ĉlanovi 

porodice poginulog, umrlog i nestalog dobitnika ratnog priznanja 
i odlikovanja u skladu sa stavom 2. i 3. ĉlana 2. Zakona o 
posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i 
ĉlanova njihovih porodica ("Sluţbene novine Federacije BiH", 
broj 70/05, 61/06 , 9/10 i 90/17). 

Ĉlan 55. 
Pravo na mjeseĉna novĉana primanja imaju djeca šehida-

poginulog borca-branitelja bez oba roditelja za vrijeme 
nezaposlenosti do zasnivanja radnog odnosa. 

Ovo pravo ostvaruje se najduţe do dvije godine nakon 
završetka redovnog školovanja, u skladu sa ĉlanom 37. taĉka 3. 
federalnog zakona i pod uvjetima iz ĉlana 52. ovog Zakona. 

Ĉlan 55a. 
Pravo na mjeseĉna novĉana primanja imaju djeca ratnih 

vojnih invalida sa utvrĊenim invaliditetom od 20 do 80% (u 
daljnjem tekstu: djeĉiji dodatak), bez obzira na imovinski cenzus 
i ukoliko ovo pravo ne ostvaruje po propisima o zaštiti porodice 
sa djecom. 

Djeciji dodatak isplaćuje se djeci do završetka redovnog 
školovanja, a najkasnije do navršenih 27. godina ţivota. Djeĉiji 
dodatak isplaćuje se i za vrijeme dok je dijete usljed bolesti ili 
lijeĉenja sprijeĉeno da izvršava svoje obaveze u školi, odnosno 
fakultetu, a najkasnije do navršenih 27 godina ţivota. 

Osnovica za utvrĊivanje visine djeĉijeg dodatka je 
prosjeĉna neto plaća ostvarena u Kantonu u prethodnoj godini. 

Visinu iznosa djeĉijeg dodatka utvrĊuje Ministarstvo svake 
budţetske godine u skladu sa raspoloţivim budţetskim 
sredstvima, s tim da taj iznos ne moţe biti manji od 4,8% od 
osnovice iz stava 3. ovog ĉlana. 

20. Prednost pri zakupu i otkupu poslovnog prostora pod 
jednakim uvjetima 

Ĉlan 56. 
Organizatori otpora, nosioci najviših ratnih priznanja i 

šehidske porodice - porodice poginulog borca - branitelja i 
umrlog ratnog vojnog invalida i ratnog vojnog invalida, imaju 
prednost pri zakupu i otkupu jednog poslovnog prostora u 
vlasništvu Kantona, Grada Sarajeva ili općine. 

21. Pravo na besplatne obavezne udţbenike za redovno 
školovanje, školski pribor i uţinu 

Ĉlan 57. 
Djeci lica iz ĉlana 1. ovog Zakona, koja pohaĊaju osnovnu 

školu, obezbijedit će se novĉana pomoć za nabavku obaveznih 
udţbenika putem Fonda Kantona Sarajevo za stipendiranje i 
školovanje djece boraca, poginulih boraca i poginulih civila-
ţrtava rata - "IKRE" (u daljem tekstu: Fond "IKRE"). 

Pravo na besplatan školski pribor i uţinu imaju lica iz stava 
1. ovog ĉlana pod uvjetima i na naĉin utvrĊenim kriterijima kao i 
raspoloţivim sredstvima Fonda "IKRE" . 

22. Prednost pri smještaju u Ċaĉke i studentske domove 

Ĉlan 58. 
Đaĉki i studentski domovi kojima je osnivaĉ Kanton duţni 

su svojim aktima propisati da prioritet za smještaj u ove ustanove 
imaju lica iz ĉlana 1. ovog Zakona kao i njihova djeca. 
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23. Prednost pri korištenju programa nadleţnih zavoda za 
zapošljavanje 

Ĉlan 59. 
Javna ustanova Sluţba za zapošljavanje Kantona Sarajevo 

duţna je svojim aktima propisati da prednost pri korištenju 
programa zapošljavanje imaju lica iz ĉlana 1. ovog Zakona. 

24. Prioritetno pravo za rješavanje stambenog pitanja pod 
jednakim uvjetima 

Ĉlan 60. 
Prilikom rješavanja stambenog pitanja lica iz ĉlana 1. ovog 

Zakona, imaju pravo na prioritetno rješavanje stambenog pitanja 
pod jednakim uvjetima. 

Prioritet iz stava 1. ovog ĉlana lica ostvaruju u svim 
pravnim subjektima, kada je rijeĉ o rješavanju stambenog pitanja, 
a prema pravu prvenstva propisanom ĉlanom 29. stav 2. 
federalnog zakona i ĉlanom 3. stav 1. taĉka 10. Zakona o 
posebnim pravima dobitnika ratnih priznanja i odlikovanja i 
ĉlanova njihovih porodica ("Sluţbene novine Federacije BiH", 
broj 70/05, 61/06, 9/10 i 90/17). 

25. Pravo na besplatni prikljuĉak na infrastrukturalne mreţe 
(voda, elektriĉna energija, gas) 

Ĉlan 61. 
Pravo na besplatni prikljuĉak na infrastrukturalne mreţe 

(voda. elektriĉna energija, gas) imaju lica iz ĉlana 1. ovog 
Zakona, pod uvjetom da stambeno pitanje rješavaju prvi put i da 
stambeni objekat posjeduje elektro-energetsku saglasnost, 
odnosno adekvatnu saglasnost drugih javnih preduzeća. 

Lica iz ĉlana 1. ovog Zakona, imaju pravo da stambeni 
objekat besplatno prikljuĉe na vodovodnu i kanalizacionu mreţu, 
monofazni prikljuĉak (duţine kabla do 50 m) na 
elektrodistributivnu mreţu i gasovodnu mreţu pod uvjetima iz 
stava 1. ovog ĉlana. 

26. Pravo na dodjelu jednokratne novĉane pomoći 

Ĉlan 62. 
Pravo na dodjelu jednokratne novĉane pomoći, u izuzetnim 

sluĉajevima, mogu ostvariti lica iz ĉlana 1. ovog Zakona, u vidu: 
1. plaćanja troškova vanrednog školovanja i paralelnog 

samofinansirajućeg, 
2. dodjele prehrambenih i higijenskih artikala, 
3. dodjele novĉanih sredstava za rješavanje socijalnih 

potreba i 
4. plaćanje troškova stanarine. 
Ministar za boraĉka pitanja posebnim pravilnikom ureĊuje 

naĉin, uvjete, kriterije, postupak i opravdanost zahtjeva za 
ostvarivanje prava na dodjelu jednokratne novĉane pomoći. 

27. Pravo dobitnika ratnih priznanja ili odlikovanja na 
obavještavanje o smrti putem javnih medija, organiziranje 
ukopa-sahrane uz drţavne poĉasti i pravo na ukopno mjesto 
na lokacijama zasluţnih liĉnosti 

Ĉlan 63. 
Pravo na obavještavanje o smrti putem javnih medija, 

organiziranje ukopa-sahrane uz drţavne poĉasti i pravo na 
ukopno mjesto na lokacijama zasluţnih liĉnosti ostvaruju 
dobitnici ratnih priznanja ili odlikovanja u skladu sa posebnim 
propisom koji donosi Vlada Kantona. 

28. Pravo na obezbjeĊenje ogrijeva 

Ĉlan 64. 
Lica iz ĉlana 1. ovog Zakona imaju pravo na obezbjeĊenje 

ogrijeva. 
Ministar za boraĉka pitanja posebnim pravilnikom ureĊuje 

naĉin, uvjete, kriterije i postupak za ostvarivanje prava na 
obezbjeĊenje ogrijeva. 

29. Novĉana egzistencijalna naknada 

Ĉlan 64a. 
Novĉana egzistencijalna naknada u smislu ovog zakona je 

mjeseĉna novĉana naknada demobiliziranim braniocima koja se 
dodjeljuje pod uvjetima, na naĉin i u visini propisanim ovim 
zakonom. 

Pravo na novĉanu egzistencijalnu naknadu moţe ostvariti 
demobilizirani branilac do navršavanja 57. godina ţivota pod 
uvjetom da je bio pripadnik Oruţanih snaga najmanje godinu 
dana, da je prijavljen kao nezaposleno lice kod nadleţne sluţbe 
za zapošljavanje najmanje godinu dana prije podnošenja zahtjeva 
za ostvarivanje prava, ukoliko ima prebivalište/boravište na 
podruĉju Kantona i ako ostvaruje mjeseĉne prihode u iznosu 
manjem od 50% minimalne penzije isplaćene u Federaciji Bosne 
i Hercegovine za mjesec decembar 2018. godine. 

Ĉlan 64b. 
Lice iz ĉlana 64a. duţno je dokazati ispunjavanje svih 

navedenih uvjeta za ostvarivanje ovog prava. 

Ĉlan 64c 
Visina iznosa mjeseĉne novĉane egzistencijalne naknade 

utvrĊuje se u iznosu od 5 KM po mjesecu provedenom u 
Oruţanim snagama. 

Iznos naknade iz stava 1 ovog ĉlana moţe biti i niţi uz 
primjenu koeficijenta za obraĉun ali ne moze biti veći od visine 
egzistencijalne naknade utvrĊene na federalnom nivou na bazi 
primjene koeficijenta za njen obraĉun koji kvartalno donosi 
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine. 

Ĉlan 64d. 
Pravo na novĉanu egzistencijalnu naknadu pripada licima 

koji ispunjavaju uvjete za priznavanje ovog prava od prvog 
narednog mjeseca od dana podnošenja zahtjeva. 

Pravo na novĉanu egzistencijalnu naknadu prestaje: 
a) smrću korisnika, 
b) zasnivanjem radnog odnosa, ostvarivanjem prava na 

penziju, prijavom samostalne djelatnosti liĉnim 
radom, ostvarivanjem prava na mjeseĉnu naknadu po 
federalnom propisu, ostvarivanjem prihoda po osnovu 
izdavanja u zakup nekretnina, ukoliko po navedenom 
demobilizirani branilac ostvaruje mjeseĉne prihode u 
većem iznosu od 50% minimalne penzije isplaćene u 
Federaciji Bosne i Hercegovine za mjesec decembar 
2018. godine. 

Pravo na novĉanu egzistencijalnu naknadu ne moţe se 
prenijeti na drugo lice. 

Korisnik prava duţan je u roku od 15 dana od dana 
nastanka promjene prijaviti prvostepenom organu svaku 
promjenu koja utiĉe na prestanak prava, a prvostepeni organ će 
po sluţbenoj duţnosti na osnovu prijave korisnika ili saznanja na 
drugi naĉin o razlozima za prestanak prava, donijeti rješenje o 
prestanku prava. 

Ĉlan 64e. 
Novĉana sredstva za ostvarivanje i korištenje prava na 

novĉanu egzistencijalnu naknadu za lica iz ĉlana 64a. ovog 
zakona obezbjeĊuju se iz Budţeta Kantona. 

Ukoliko iznos pojedinaĉne naknade iz ĉlana 64.c ovog 
zakona, pomnoţen sa brojem korisnika, bude zahtijevao veći 
iznos sredstava obezbijeĊenih za te namjene u Budţetu Kantona, 
primjenjivaće se koeficijent za obraĉun. 

Vlada Kantona nakon usvajanja budţeta, kvartalno donosi 
zakljuĉak kojim se utvrĊuje koeficijent za obraĉun i iznos 
novĉane egzistencijalne naknade, u zavisnosti od broja korisnika 
na naĉin da ukupan iznos potrebnih sredstava na nivou fiskalne 
godine ne prelazi iznos u Budţetu Kantona za te namjene. 
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Prvostepeni organ vodi kompletnu evidenciju o korisnicima 
prava, a Ministarstvo u okviru godišnjeg izvještaja o tome 
upoznaje Vladu Kantona. 

Ĉlan 64f. 
Lice kome je isplaćeno novĉano primanje prema ovom 

zakonu na koje nije imalo pravo, duţno je vratiti primljeni iznos. 
Za nepravilne isplate koje su nastale kao greška organa koji 

je vodio postupak, nepravilno isplaćena sredstva nadoknaĊuje 
organ koji je uĉinio grešku i odgovarajući iznos doznaĉava na 
raĉun Budţeta Kantona. 

30. Personalna asistencija za ratne vojne invalide-
paraplegiĉare i ratne vojne invalide 100% I grupe kojima je 
priznato pravo na dodatak za njegu i pomoć od drugog lica 

Ĉlan 64g. 
Ratni vojni invalidi - paraplegiĉari i ratni vojni invalidi 

100% I grupe kojima je priznato pravo na dodatak za njegu i 
pomoć od drugog lica ostvaruju pravo na mjeseĉna novĉana 
primanja za personalnu asistenciju u cilju njihovog ukljuĉivanja u 
normalne ţivotne aktivnosti i vraćanje narušenog dostojanstva. 

Lica iz stava 1. ovog ĉlana pravo na mjeseĉna novĉana 
primanja za personalnu asistenciju ostvaruju pod uvjetom da su 
prebivalište, odnosno boravište na podruĉju Kantona imali 
najmanje 10 godina neprekidno do dana podnošenja zahtjeva za 
ostvarivanje prava. Osnovica za utvrĊivanje iznosa mjeseĉnog 
novĉanog primanja iz stava 1. ovog ĉlana je prosjeĉna neto plaća 
ostvarena u Kantonu u prethodnoj kalendarskoj godini, a ovaj 
iznos nakon pribavljanja podatka o visini prosjeĉne neto plaće u 
prethodnoj godini za svaku budţetsku godinu utvrĊuje ministar 
za boraĉka pitanja svojom odlukom. 

Za ratne vojne invalide I grupe sa I stepenom tuĊe njege 
mjeseĉna novĉana primanja ostvaruju se u iznosu 40% od 
osnovice iz stava 3. ovog ĉlana, zaokruţen na cijeli broj. Za ratne 
vojne invalide I grupe sa II stepenom tuĊe njege mjeseĉna 
novĉana primanja ostvaruju se u iznosu 28% od osnovice iz stava 
3. ovog ĉlana, zaokruţen na cijeli broj. 

III - POSTUPAK ZA PRIZNAVANJE PRAVA 

Ĉlan 65. 
Poslovi upravnog rješavanja u prvom stepenu o pravima i 

obavezama iz ovog zakona prenose se na općinske naĉelnike. 
Ĉlan 66. 

O priznavanju prava iz ĉl. 6.. 16., 27., 28., 29., 31. taĉ. 1. i 
3., 46., 47.. 48., 49., 52., 54., 55., 55a., 64a. i 64g. ovog Zakona 
rješenje donosi općinski naĉelnik. 

U drugostepenom upravnom postupku o pravima iz ovog 
zakona rješava Ministarstvo. 

Prvostepena rješenja iz stava 1. ovog ĉlana podlijeţu 
nadzoru koji obavlja Ministarstvo. 

Ĉlan 67. 
Općinske sluţbe vode sluţbenu evidenciju o korisnicima 

prava po ovom zakonu. 

IV - OSTVARIVANJE 1 PRESTANAK PRAVA 

Ĉlan 68. 
Prava utvrĊena ovim zakonom mogu se koristiti dok 

postoje propisani uvjeti za korištenje tih prava i ne mogu se 
nasljeĊivati, niti prenositi na druga lica. 

U sluĉaju smrti borca - branitelja BiH i ratnog vojnog 
invalida, prava po ovom zakonu nastavljaju koristiti ĉlanovi 
njegove uţe porodice (braĉni drug, djeca do navršenih 18 godina 
ţivota, odnosno 25. godina ţivota ako se nalaze na redovnom 
školovanju). 

Ĉlan 69. 
Prestanak svojstva borca-branitelja BiH, ratnog vojnog 

invalida ili ĉlana šehidske porodice-porodice poginulog borca i 
porodice umrlog ratnog vojnog invalida (korisnika prava na 

liĉnu, odnosno porodiĉnu invalidninu) u skladu sa vaţećim 
Federalnim propisima, povlaĉi i prestanak prava utvrĊenih ovim 
zakonom, ukoliko su ta prava ostvarena na osnovu tog svojstva. 

U sluĉaju odjave prebivališta ili boravišta sa podruĉja 
Kantona, odnosno prijave ili boravišta na drugom podruĉju 
unutar Bosne i Hercegovine, lica iz ĉlana 1. ovog zakona 
nastavljaju koristiti prava po ovom zakonu, sve dok ta prava ne 
mogu ostvariti po propisima koji vaze na podruĉju njihovog 
novog prebivališta. 

Ĉlan 70. 
Korisnik prava po ovom zakonu duţan je prijaviti svaku 

promjenu koja povlaĉi izmjenu ili prestanak prava utvrĊenih 
ovim zakonom u roku od 15 dana od nastanka promjene. 

V - SREDSTVA ZA FINANSIRANJE PRAVA 

Ĉlan 71. 
Sredstva za finansiranje prava utvrĊenih ovim zakonom 

obezbjeĊuju se iz budţeta Kantona i općina. 

VI - NADZOR 

Ĉlan 72. 
Nadzor nad sprovoĊenjem ovog zakona vrši Ministarstvo. 

VII - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlan 73. 
U roku od 3 mjeseca od dana stupanja na snagu ovog 

zakona Vlada Kantona i ministar za boraĉka pitanja donijet će 
akte iz svoje nadleţnosti predviĊene ovim zakonom. 

Ĉlan 74. 
U roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona 

općinske sluţbe će donijeti rješenja o priznavanju prava, ukoliko 
ispunjavaju uvjete iz ĉlana 6. ovog zakona za ratne vojne invalide 
i ĉlanove šehidske porodice-porodice poginulog borca-branitelja i 
porodice umrlog ratnog vojnog invalida, kojima je pravo na 
zdravstvenu zaštitu bilo priznato u skladu sa federalnim 
propisom. 

Ĉlan 75. 
Ratni vojni invalidi kojima je do stupanja na snagu ovog 

zakona posredstvom drţavnih organa izvršeno uklanjanje 
arhitektonsko-urbanistiĉkih barijera za ulazak i korištenje stana u 
invalidskim kolicima, smatraju se da su iskoristili pravo iz ĉlana 
27. ovog zakona. 

Ĉlan 75a. 
Općinske sluţbe donose rješenje o priznavanju prava iz 

ĉlana 55a. ovog Zakona, a pravo teĉe od dana podnošenja 
zahtjeva. 

Ĉlan 76. 
Lica iz ĉlana 1. ovog zakona kojima su dodijeljene novĉane 

pozajmice za otvaranje radnih mjesta i novĉane pozajmice za 
rješavanje stambenih potreba, a nisu uredno izvršili povrat 
dodijeljenih sredstava ili neizvršavaju redovno preuzete obaveze 
vraćanja dodijeljenih sredstava, do izmirenja svojih obaveza po 
ovom osnovu ne mogu ostvariti prava propisana ovim zakonom, 
izuzev prava iz ĉlana 5. taĉke 1., 2., 3., 4., 7., 9., 17., 18 i 27. 

Ĉlan 76a. 
Lica iz ĉlana 1. ovog zakona koja su ostvarila pravo na 

dodjelu jednokratne, beskamatne novĉane pozajmice za 
rješavanje stambenog pitanja i nalaze se na listi, ali im se nije 
moglo udovoljiti zbog ograniĉenih budţetskih sredstava za tu 
namjenu, njihovi zahtjevi će se tretirati kao zahtjevi za 
subvencioniranje kamata kredita sa ostvarenim brojem bodova do 
2019. godine po osnovu prava na dodjelu jednokratne, 
beskamatne novĉane pozajmice za rješavanje stambenog pitanja. 

Lica iz ĉlana 1. ovog zakona koja su u postupku 
ostvarivanja prava na novĉanu pozajmicu za otvaranje radnih 
mjesta, kojima bi pitanje zaposlenja riješila lica iz ĉlana 1. ovog 
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zakona, kao i ĉlanovi njihove uţe porodice, njihovi zahtjevi koji 
su predati, ali postupak odobravanja još nije okonĉan će se 
tretirati kao zahtjevi za subvencioniranje kamata kredita 
ostvarenih po proceduri ovog Ministarstva putem komercijalnih 
banaka, a u svrhu pokretanja ili proširenja poslovne djelatnosti 
firme. 

 

Na osnovu ĉlana 37. i 117. Poslovnika Skupštine Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 - 
Drugi novi preĉišćeni tekst, 15/13 47/13, 47/15, 48/16, 9/20 i 
14/20), Skupština Kantona Sarajevo na 35. Radnoj sjednici 
odrţanoj dana 27.04.2021. godine donijela je 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O IZBORU PREDSJEDAVAJUĆIH, 

ZAMJENIKA PREDSJEDAVAJUĆIH I ĈLANOVA 
STALNIH RADNIH TIJELA SKUPŠTINE KANTONA 

SARAJEVO 

I 
Odluka o izboru predsjedavajućih, zamjenika 

predsjedavajućih i ĉlanova stalnih radnih tijela Skupštine 
Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 
15/21), mijenja se na naĉin: 

- KOMISIJA ZA PRIVREDU, EKONOMSKU I 
FINANSIJSKU POLITIKU, taĉka 6. mijenja se i glasi: 

6. Emir Šaković, vanjski ĉlan (Samostalni zastupnici); 
- KOMISIJA ZA OBRAZOVANJE I NAUKU 
taĉka 6. mijenja se i glasi: 6. Asmir Hasiĉić, vanjski ĉlan 

(NiP) 
taĉka 7. mijenja se i glasi: 7. Namir Ibrahimović, vanjski 

ĉlan (Samostalni zastupnici) 
- KOMISIJA ZA RAD I SOCIJALNU POLITIKU, taĉka 7. 

mijenja se i glasi: 
7. Dţenita Bajrović, vanjski ĉlan (NiP) 
- KOMISIJA ZA BUDŢET I FINANSIJE, taĉka 5. mijenja 

se i glasi: 
5. Lejla Seferović, vanjski ĉlan (NiP) 
- KOMISIJA ZA MLADE, taĉka 5. mijenja se i glasi: 
5. Tatjana Rukavina, vanjski ĉlan (Samostalni 

zastupnici) 
II 

U ostalom dijelu Odluka ostaje nepromijenjena. 
III 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 
se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-04-19712/21 
27. aprila 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 6. Zakona o javnim priznanjima Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo" - Preĉišćen tekst 
broj 2/10), Skupština Kantona Sarajevo, na 35. Radnoj sjednici 
odrţanoj dana 27.04.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O VERIFIKACIJI ODLUKE O PROGLAŠENJU 

POĈASNOG GRAĐANINA KANTONA SARAJEVO 

I 
Skupština Kantona Sarajevo verifikuje Odluku o 

proglašenju Poĉasnog graĊanina Kantona Sarajevo, gospodina 
Erika Larsona. 

II 
Odluka o proglašenju Poĉasnog graĊanina Kantona 

Sarajevo, donesena je zbog njegovog izuzetnog doprinosa u 
prevenciji i borbi protiv korupcije, nesebiĉnog zalaganja u 

provoĊenju i nadogradnji antikorupcijskog sistema u Kantonu 
Sarajevo, te razvijanju meĊunarodnih odnosa na naĉelima 
solidarnosti i demokratiĉnosti. 

III 
Ova odluka objavit će se u " Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-19713/21 
27. aprila 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 6. Zakona o javnim priznanjima Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo"- Preĉišćen tekst 
broj 2/10), Skupština Kantona Sarajevo na 35. Radnoj sjednici 
odrţanoj dana 27.04.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O VERIFIKACIJI ODLUKE O DODJELI PLAKETE 

KANTONA SARAJEVO 

I 
Skupština Kantona Sarajevo verifikuje Odluku o dodjeli 

Plakete Kantona Sarajevo gospodinu Ifetu Feragetu, kao 
priznanje za izuzetan doprinos bosanskohercegovaĉkom društvu 
u oblasti pravosuĊa, za iskazanu odgovornost i nesebiĉno 
zalaganje u borbi za istinu i pravdu, te oĉuvanje pravnih i 
moralnih principa. 

II 
Ova odluka objavit će se u " Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-19713-1/21 
27. aprila 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 6. Zakona o javnim priznanjima Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo" - Preĉišćen tekst 
broj 2/10), Skupština Kantona Sarajevo, na 35. Radnoj sjednici 
odrţanoj dana 27.04.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O VERIFIKACIJI ODLUKE O DODJELI PLAKETE 

KANTONA SARAJEVO 

I 
Skupština Kantona Sarajevo verifikuje Odluku o dodjeli 

Plakete Kantona Sarajevo, Mih BH d.o.o. Sarajevo, kao 
priznanje za doprinos razvoju Kantona Sarajevo u oblasti 
privrede, kao i za društveno odgovorno poslovanje s ciljem 
razvijanja svijesti i povećanja brige za društvo i okruţenje, te za 
nesebiĉan doprinos širenju ideje humanosti i solidarnosti. 

II 
Ova odluka objavit će se u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-19713-2/21 
27. aprila 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 6. Zakona o javnim priznanjima Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo"- Preĉišćen tekst 
broj 2/10), Skupština Kantona Sarajevo na 35. Radnoj sjednici 
odrţanoj dana 27.04.2021. godine, donijela je 
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ODLUKU 
O VERIFIKACIJI ODLUKE O DODJELI PLAKETE 

KANTONA SARAJEVO 

I 
Skupština Kantona Sarajevo verifikuje Odluku o dodjeli 

Plakete Kantona Sarajevo, Taekwondo savezu Bosne i 
Hercegovine, kao priznanje za dugogodišnje uspješno djelovanje, 
izuzetna postignuća i nemjerljiv doprinos razvoju sporta u 
Kantonu Sarajevo i afirmaciji drţave Bosne i Hercegovine. 

II 
Ova odluka objavit će se u "Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-19713-3/21 
27. aprila 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 6. Zakona o javnim priznanjima Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo" - Preĉišćen tekst 
broj 2/10), Skupština Kantona Sarajevo na 35. Radnoj sjednici 
odrţanoj dana 27.04.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O VERIFIKACIJI ODLUKE O DODJELI PLAKETE 

KANTONA SARAJEVO 

I 
Skupština Kantona Sarajevo verifikuje Odluku o dodjeli 

Plakete Kantona Sarajevo, posthumno, gospoĊi Belmi Šoljanin, 
kao priznanje za izuzetan doprinos u širenju ideje humanosti, za 
iskazanu predanost u nastojanju da svojim filantropskim 
djelovanjem i zalaganjem pruţi znaĉajnu podršku zdravstvenom 
sistemu Kantona Sarajevo u oblasti materinstva. 

II 
Ova odluka objavit će se u " Sluţbenim novinama Kantona 

Sarajevo". 

Broj 01-04-19713-4/21 
27. aprila 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Na osnovu ĉl. 18. stav 1. taĉ. b) i m) Ustava Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 1/96, 2/96, 
3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), Skupština Kantona 
Sarajevo, na 35. Radnoj sjednici odrţanoj dana 27.04.2021. 
godine, donijela je 

ODLUKU 
O USVAJANJU OKVIRA ZA OTKUP IMOVINE I 

NAKNADE RADI REALIZACIJE PROJEKTA 
IZGRADNJE GRADSKIH SAOBRAĆAJNICA U 

KANTONU SARAJEVO 

I. OPĆE ODREDBE 

Ĉlan 1. 
(1) Usvaja se Okvir za otkup imovine i naknade radi realizacije 

Projekta izgradnje gradskih saobraćajnica u Kantonu 
Sarajevo, odnosno izgradnje i rekonstrukcije dionica 
primarnih gradskih saobraćajnica koje se finansiraju iz 
kreditnih sredstava Evropske banke za obnovu i razvoj (u 
daljem tekstu EBRD) i to: 
a) I transverzala poddionica "Tunel Kobilja Glava" i 

poddionica "Tunel Kobilja glava-Donji Hotonj" (2,9 
km); 

b) IX transverzala- rondo u ul. Safeta Zajke, zajedno s 
vezom IX transverzale sa LOT-om 2C "Sarajevske 
obilaznice" (600 m); 

(2) Ova Odluka se donosi radi rješavanja imovinsko-pravnih 
odnosa u skladu sa principima i pravima na naknade koje su 
utvrĊene Okvirom za otkup imovine i naknada, odnosno 
radi ispunjenja obaveza iz meĊunarodnog i supsidijarnih 
ugovora zakljuĉenih izmeĊu Bosne i Hercegovine, 
Federacije Bosne i Hercegovine, Kantona Sarajevo i 
Direkcije za puteve Kantona Sarajevo kao projektnog 
entiteta, zakljuĉenih sa EBRD-om kojima je preuzeta 
obaveza implementacije Okolišne i društvene politike 
EBRD-a iz 2014. godine. 

Ĉlan 2. 
(Zaduţenja i finansiranje) 

(1) Za realizaciju aktivnosti na izgradnji i rekonstrukciji 
saobraćajnica iz ĉlana 1. ove Odluke i implementaciju 
Okvira za otkup imovine i naknade zaduţuju se 
Ministarstvo saobraćaja - Direkcija za puteve Kantona 
Sarajevo kao implementator projekta koji je u ugovornom 
odnosu sa EBRD-om uz uĉešće i nadleţno postupanje 
Zavoda za izgradnju Kantona Sarajevo, nadleţnih 
ministarstava, Pravobranilaštva Kantona Sarajevo, općina 
na ĉijem se podruĉju realizira izgradnja gore navedenih 
saobraćajnica, nadleţnih inspektorata i Zavoda za planiranje 
razvoja Kantona Sarajevo. 

(2) Finansiranje implementacije Okvira za otkup imovine i 
naknade osigurat će se u Budţetu Kantona Sarajevo za 
2021. godinu na poziciji Ministarstva saobraćaja uz 
obavezu planiranja nedostajućih sredstava u idućim 
budţetskim godinama, te iz zaliha poslovnih prostora, 
stanova i zemljišta u vlasništvu Zavoda za izgradnju 
Kantona Sarajevo i od strane Općine Novi Grad kao 
sufinansijera Projekta izgradnje gradskih saobraćajnica (IX 
transverzala). 

Ĉlan 3. 
(Predmet odluke) 

(1) Ovom odlukom se propisuju procedure i aktivnosti koje će 
provoditi Direkcija za puteve Kantona Sarajevo, Zavod za 
izgradnju Kantona Sarajevo i Pravobranilaštvo Kantona 
Sarajevo u sporazumnoj fazi rješavanja imovinsko pravnih 
odnosa, a prije pokretanja postupka eksproprijacije i 
uklanjanja objekata sa razliĉitim pravnim statusom na 
trasama dionica saobraćajnica iz ĉlana 1. ove Odluke. 

(2) U sluĉaju nepostizanja sporazuma sa vlasnicima i drugim 
osobama pogoĊenim projektom ili nejavljanja na javni 
oglas, rješavanje imovinsko-pravnih odnosa nastavit će se u 
skladu sa Zakonom o eksproprijaciji Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 70/07 i 
36/10, 25/12 i 34/16), Zakonom o stvarnim pravima 
("Sluţbene novine Federacije BiH" br. 66/13 i 100/13), 
Zakonom o prostornom ureĊenju (Sluţbene novine Kantona 
Sarajevo br. 24/17), Zakonom o stambenim odnosima 
("Sluţbeni list SRBiH", br. 14/84, 12/87 [ĉlan 6. stav 2. u 
tekstu koji je vaţio do 31. jula 1989. godine] i 36/89 i 
"Sluţbene novine Federacije BiH", br. 11/98, 38/98, 12/99 i 
19/99) i Odlukom o legalizaciji graĊevina izgraĊenih bez 
odobrenja za graĊenje i graĊevina privremenog karaktera 
("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 6/06, 18/07, 
18/08, 35/12 i 51/15). 

Ĉlan 4. 
(Pojmovi) 

(1) Pojmovi upotrebljeni u ovoj Odluci imaju slijedeće 
znaĉenje: 
a) vlasnikom se smatra fiziĉko i pravno lice sa 

vlasniĉkim ovlaštenjima posjeda, korištenja i 
raspolaganja upisano u zemljišnoj knjizi Općinskog 
suda u Sarajevu; 
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b) graĊevine su objekti visokogradnje metodološki 
odreĊeni na osnovu klasifikacije vrsta graĊevinskih 
objekata Bosne i Hercegovine - KVGO BiH koja je 
statistiĉki standard definisan Zakonom o statistici BiH 
("Sluţbeni glasnik BiH", br. 26/04 i 42/04) i to: 
- stambeni objekti oznaĉeni u KVGO BIH pod 

oznakom 11- 1110, 1121, 1122, 1130; 
- nestambeni objekti oznaĉeni u KVGO BIH pod 

oznakom 12-122, 123, 1242, 1251, 1252, 1271 
sa upisanim pravom vlasništva na objektu i 
zemljištu ispod objekta;1 

- nestambeni objekti za koje je od strane općine 
izdata privremena urbanistiĉka saglasnost ili 
odobrenje za graĊenje sa rokom vaţenja koji je 
istekao, odnosno gdje je predviĊeno zadrţavanje 
do privoĊenja zemljišta krajnjoj namjeni; 

c) bespravnim graĊevinama se smatraju stambene i 
nestambene graĊevine sa istim klasifikacijskim 
oznakama ili njihov dio izgraĊen bez odobrenja za 
graĊenje, graĊevine u ĉijoj izgradnji je odstupljeno od 
odobrenja za graĊenje i graĊevine dograĊene ili 
nadzidane bez odobrenja za graĊenje; 

d) trţišna vrijednost predstavlja visinu naknade koja je 
izraţena u cijeni na podruĉju gdje se vrši 
eksproprijacija, a koja se moţe postići na trţištu i koja 
zavisi o odnosu ponude i potraţnje; 

e) graĊevinska vrijednost obuhvata vrijednost materijala, 
vrijednost radne snage potrebne za izgradnju objekta, 
troškove transporta i troškove izrade tehniĉke 
dokumentacije; 

f) krajnji datum za priznavanje prava na naknadu u 
smislu ove odluke se smatra datum završetka ili isteka 
poziva za sporazumno sticanje prava vlasništva u 
javnom oglasu koji će korisnik eksproprijacije objaviti 
u dnevnim novinama; 

g) zamjenska vrijednost nekretnine predstavlja trţišnu 
vrijednost nekretnine plus troškovi transakcije 
(notarska obrada ugovora, troškovi procjene 
nekretnina, porez na promet nepokretnosti u sluĉaju 
kupovine drugog objekta, troškovi uknjiţbe). 

II. RJEŠAVANJE IMOVINSKO-PRAVNIH ODNOSA 
(Sporazumna faza) 

Ĉlan 5. 
(Rješavanje imovinsko-pravnih odnosa za stambene i nestambene 

graĊevine izgraĊene sa odobrenjem za graĊenje) 
(1) Prava vlasnika graĊevina - stambenih i nestambenih 

objekata i zemljišta upisanih u zemljišne knjige na 
dionicama iz ĉlana 1. ove Odluke rješavat će se u skladu sa 
ĉlanom 23. Zakona o eksproprijaciji Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Sluţbene novine Federacije BiH", br. 70/07 i 
36/10), odnosno upućivanjem ponude za kupoprodaju 
prema zamjenskoj vrijednosti nekretnine, ukoliko je 
usklaĊeno zemljišnoknjiţno i posjedovno stanje. 

(2) Vlasnicima legalno izgraĊenih graĊevina - stambenih i 
nestambenih objekata koji su bespravno izvodili radove na 
dogradnji, u ĉijoj izgradnji je odstupljeno od odobrenja za 
graĊenje ili koje su nadzidane bez odobrenja za graĊenje 
pripada pravo na graĊevinsku vrijednost prema zateĉenom 
stanju koje je utvrĊeno na krajnji datum kako je propisano 
ovom odlukom. 

(3) Procjenu trţišne vrijednosti legalnih graĊevina-stambenih i 
nestambenih objekata i zemljišta, kao i visinu graĊevinske 
vrijednosti bespravno izvedenih radova u smislu 
prethodnog stava će utvrditi komisijski sudski vještaci 
graĊevinske, arhitektonske i mašinske struke ovisno o vrsti 

objekta, uvidom na licu mjesta, prema stanju u zemljišnim 
knjigama Općinskog suda u Sarajevu, uvidom u katastarsku 
evidenciju i planove Općina, te izdatim odobrenjima od 
strane nadleţnih organa. 

(4) Vlasnik graĊevine-stambenog ili nestambenog objekta koji 
se daje u zakup trećem licu, odnosno u kome liĉnim radom 
(obrt ili srodna djelatnost) ili kao osnivaĉ ili suosnivaĉ 
privrednog društva (d.o.o., d.d., d.n.o, k.d.) obavlja 
registrovanu poslovnu djelatnost, pripada pravo na 
izgubljenu dobit koja se utvrĊuje putem sudskog vještaka 
finansijske struke. 

(5) Izgubljena dobit iz stava (4) ovog ĉlana obuhvata: 
a) zakupninu za 6 mjeseci koju je vlasnik ostvarivao kao 

zakupodavac objekta; 
b) izgubljenu dobit obrta, srodne djelatnosti ili 

privrednog društva za 6 mjeseci kao razliku prihoda i 
rashoda, na bazi prosjeĉnih vrijednosti poslovanja u 
posljednje tri godine koje su evidentirane u nadleţnoj 
poreskoj upravi; 

c) plaće uposlenika koji su na referentni datum bili u 
radnom odnosu ukoliko poslodavac nastavlja 
obavljanje poslovne djelatnosti na drugom mjestu i to 
plaće za period 6 mjeseci u visini prosjeĉne plaće 
radnika isplaćene u periodu posljednjih godinu dana, 
koje se isplaćuju na raĉun društva; 

d) otpremnine uposlenika koji su na referentni datum bili 
u radnom odnosu kod poslodavca u visini plaća za 
period od 6 mjeseci u visini prosjeĉne plaće radnika 
isplaćene u periodu posljednjih godinu dana u sluĉaju 
kada poslodavac prekida poslovnu djelatnost, koje se 
isplaćuju na raĉun uposlenika; 

e) izgubljena dobit takoĊe pripada vlasniku objekta koji 
se ne uklanja, ali koji zbog izgradnje saobraćajnica ne 
moţe obavljati registrovanu poslovnu djelatnost za 
vrijeme izvoĊenja radova. 

(6) Izgubljena dobit iz stava (4) ovog ĉlana takoĊe pripada 
vlasniku graĊevine koja se ne uklanja (privremeni uticaj), 
ali koji zbog izgradnje saobraćajnica ne moţe obavljati 
registrovanu poslovnu djelatnost za vrijeme izvoĊenja 
radova (zastoj u radu); 

(7) Ponudu za zakljuĉivanje ugovora o kupoprodaji ili 
izgubljenoj dobiti, uz saglasnost Direkcije za puteve 
Kantona Sarajevo, upućuje Zavod za izgradnju Kantona 
Sarajevo u skladu sa nalazima ovlaštenih vještaka, a u 
sluĉaju prihvatanja ponude i dobijanja pozitivnog pravnog 
mišljenja Pravobranilaštva Kantona Sarajevo i saglasnosti 
Skupštine Kantona Sarajevo zakljuĉuje se ugovor o 
kupoprodaji u formi notarski obraĊene isprave. 

(8) U sluĉaju zakljuĉenja ugovora o kupoprodaji, vlasniku 
pripadaju troškovi preseljenja koji će se odrediti u skladu sa 
nalazom vještaka odgovarajuće struke. 

(9) Vlasniku pripada pravo na nadoknadu za plaćeni porez na 
promet nepokretnosti ukoliko je naknada isplaćena u novcu, 
a kupuje zamjensku nekretninu zbog preseljenja. Zavod za 
izgradnju i Direkcija za puteve se obavezuju da sa 
vlasnikom zakljuĉe aneks ugovora i isplati porez na promet 
nepokretnosti na osnovu rješenja Poreske uprave i dokaza o 
izvršenoj uplati u sluĉaju kupovine zamjenske nekretnine. 
Nadoknada za plaćeni porez na promet nepokretnosti ne 
moţe biti veća od 5% od procijenjene vrijednosti nekretnine 
koja je oduzima radi rušenja. 

(10) Ukoliko vlasnik odbije ponudu za zakljuĉenje ugovora o 
kupoprodaji umjesto eksproprijacije, postupak rješavanja 
imovinsko-pravnih odnosa će se nastaviti u skladu sa 
ĉlanom 3. ove Odluke. 
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Ĉlan 6. 
(Rješavanja imovinsko-pravnih odnosa za graĊevine izgraĊene 

bez odobrenja za graĊenje) 
(1) Graditelju bespravno izgraĊenih graĊevina-stambenih i 

nestambenih objekata na vlastitom ili tuĊem zemljištu, 
pripada pravo na naknadu u visini graĊevinske vrijednosti 
prema zateĉenom stanju na krajnji datum kako je propisano 
ovom odlukom. 

(2) Procjenu graĊevinske vrijednosti bespravno izgraĊenih 
objekata i zemljišta u vlasništvu utvrĊuju komisijski sudski 
vještaci graĊevinske, arhitektonske i mašinske struke. 

(3) Ponudu za zakljuĉivanje ugovora o kupoprodaji, uz 
saglasnost Direkcije za puteve Kantona Sarajevo, upućuje 
Zavod za izgradnju Kantona Sarajevo u skladu sa nalazom 
ovlaštenih vještaka, a u sluĉaju prihvatanja ponude i 
pozitivnog mišljenja Pravobranilaštva Kantona Sarajevo 
zakljuĉuje se ugovor o kupoprodaji objekta u formi notarski 
obraĊene isprave. 

(4) Ako je bespravnom graditelju stambenog objekta ukupno 
isplaćena naknada u visini do 50.000,00 KM, Zavod za 
izgradnju Kantona Sarajevo je duţan obezbjediti 
odgovarajući smještaj i pravo stanovanja bez plaćanja 
zakupnine za period do 2 godine poĉev od dana isplate 
naknade ukoliko bespravni graditelj i ĉlanovi njegove 
porodice nemaju u vlasništvu drugi stambeni objekat ili 
stan. 

(5) U sluĉaju zakljuĉenja ugovora o kupoprodaji, graditelju 
bespravnog stambenog ili nestambenog objekta pripadaju 
troškovi preseljenja koji će se odrediti u skladu sa nalazom 
vještaka odgovarajuće struke. 

(6) Bespravnom graditelju stambenog ili nestambenog objekta 
na vlastitom zemljištu pripada pravo na nadoknadu za 
plaćeni porez na promet nepokretnosti ukoliko je naknada 
isplaćena u novcu, a kupuje zamjensku nekretninu zbog 
preseljenja. Ministarstvo saobraćaja se obavezuje da 
vlasniku isplati razrezani porez na promet nepokretnosti na 
osnovu rješenja Poreske uprave i dokaza o izvršenoj uplati. 
Nadoknada za plaćeni porez na promet nepokretnosti ne 
moţe biti veća od 5% od procijenjene vrijednosti nekretnine 
koja se oduzima radi rušenja. 

(7) Ukoliko graditelj bespravno izgraĊene graĊevine odbije 
ponudu za zakljuĉenje ugovora o kupoprodaji, postupak će 
se nastaviti u skladu sa ĉlanom 3 ove Odluke. 

Ĉlan 7. 
(Rješavanje imovinsko-pravnih odnosa za privremene poslovne 

objekte) 
(1) Vlasniku privremenog poslovnog objekta kome je od strane 

općine izdata privremena urbanistiĉka saglasnost ili 
odobrenje za graĊenje, kao i za privremene poslovne 
objekte sa kojima je naknadno izvršen pravni promet, 
pripada pravo na naknadu u visini graĊevinske vrijednosti 
prema zateĉenom stanju na krajnji datum kako je propisano 
ovom odlukom. Procjenu graĊevinske vrijednosti 
bespravno izgraĊenih objekata iz prethodnog stava utvrĊuju 
komisijski sudski vještaci graĊevinske, arhitektonske i 
mašinske struke. 

(2) Zavod za izgradnju Kantona Sarajevo se obavezuje da iz 
zaliha poslovnih prostora Zavoda, putem agencija za 
nekretnine ili na drugi naĉin, vlasniku privremenog objekta 
koji odluĉi da nastavi poslovnu djelatnost pokuša 
obezbijediti adekvatnu zamjensku lokaciju u zakup uz uslov 
da korisnik nema istu ili sliĉnu djelatnost na drugom 
mjestu. 

(3) Vlasniku privremenog poslovnog objekta, odnosno 
njegovom srodniku u pravoj liniji prvog stepena koji liĉnim 

radom (obrt ili srodna djelatnost), odnosno kao osnivaĉ ili 
suosnivaĉ privrednog društva (d.o.o., d.d., d.n.o, k.d.) 
obavlja registrovanu poslovnu djelatnost, koju namjerava 
prekinuti ili nastaviti, ima pravo na izgubljenu dobit koju 
utvrĊuje sudski vještak finansijske struke. 

(4) Izgubljena dobit iz stava (3) ovog ĉlana obuhvata: 
a) zakupninu za 6 mjeseci koju je vlasnik ostvarivao kao 

zakupodavac objekta; 
b) izgubljenu dobit obrta, srodne djelatnosti ili 

privrednog društva za 6 mjeseci kao razliku prihoda i 
rashoda, na bazi prosjeĉnih vrijednosti poslovanja u 
posljednje tri godine koje su evidentirane u nadleţnoj 
poreskoj upravi, kao i troškove preseljenja; 

c) plaće uposlenika koji su na referentni datum bili u 
radnom odnosu kod poslodavca iz stava (4) ovog 
ĉlana ukoliko poslodavac nastavlja obavljanje 
poslovne djelatnosti na drugom mjestu i to plaće za 
period od 6 mjeseci u visini prosjeĉne plaće radnika 
isplaćene u periodu posljednjih 6 mjeseci, koje se 
isplaćuju na raĉun društva; 

d) otpremnine uposlenika koji su na referentni datum bili 
u radnom odnosu kod poslodavca u visini plaća za 
period od 6 mjeseci u visini prosjeĉne plaće radnika 
isplaćene u periodu posljednjih 6 mjeseci u sluĉaju 
kada poslodavac prekida poslovnu djelatnost, koje se 
isplaćuju na raĉun uposlenika. 

(5) Izgubljena dobit iz stava (4) ovog ĉlana takoĊe pripada 
vlasniku poslovnog objekta privremenog karaktera koji se 
ne uklanja, ali koji zbog izgradnje saobraćajnica ne moţe 
obavljati registrovanu poslovnu djelatnost za vrijeme 
izvoĊenja radova (privremeni uticaj); 

(6) U sluĉaju zakljuĉenja ugovora o kupoprodaji, vlasniku 
pripadaju troškovi preseljenja u visini koje procjeni 
odgovarajući sudski vještak po KM/m² neto korisne 
površine objekta. 

(7) Ponudu za zakljuĉenje ugovora o kupoprodaji i ugovora za 
izgubljenu dobit, uz saglasnost Direkcije za puteve Kantona 
Sarajevo, upućuje Zavod za izgradnju Kantona Sarajevo u 
skladu sa nalazima ovlaštenih vještaka, a u sluĉaju 
prihvatanja ponude i dobijanja pozitivnog pravnog 
mišljenja Pravobranilaštva Kantona Sarajevo i saglasnosti 
Skupštine Kantona Sarajevo zakljuĉuje se ugovor u formi 
notarski obraĊene isprave. 

(8) Ukoliko vlasnik privremenog objekta odbije ponudu 
Zavoda za izgradnju Kantona Sarajevo za kupoprodaju 
privremenog poslovnog objekta, postupak uklanjanja 
privremenih graĊevina će se nastaviti u skladu sa ĉlanom 3 
ove Odluke. 

Ĉlan 8. 
(Bespravni korisnici stambenih objekata) 

(1) Bespravnom korisniku stambenog objekta u tuĊem 
vlasništvu koji je zateĉen i evidentiran socio-ekonomskim 
cenzusom pripada pravo na adekvatan smještaj (pravo 
stanovanja) bez plaćanja zakupnine za period od 2 godine 
pod uslovom da bespravni korisnik i ĉlanovi njegove 
porodice nisu zaposleni i da nemaju stambeni objekat u 
vlasništvu. 

(2) Zavod za izgradnju Kantona Sarajevo obavezuje se u smislu 
prethodnog stava obezbijediti adekvatan (isti ili sliĉan) 
smještaj zakljuĉenjem ugovora o pravu stanovanja iz 
raspoloţivog stambenog fonda Zavoda ili plaćanjem 
zakupnine od strane Direkcije ili Ministarstva saobraćaja za 
gore oznaĉeni period uz obavezu bespravnog korisnika da 
snosi komunalne troškove za navedeni period. 
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(3) Ukoliko bespravni korisnik stana odbije ponudu za 
zakljuĉenje ugovora o pravu stanovanja ili plaćanja 
zakupnine od strane Ministarstvo saobraćaja i Direkcije, 
postupak će se nastaviti u skladu sa ĉlanom 3. ove Odluke. 

Ĉlan 9. 
(Bespravni korisnici graĊevinskog i poljoprivrednog zemljišta) 

Bespravnom korisniku graĊevinskog ili poljoprivrednog 
zemljišta pripada pravo na naknadu za plodove i sredstva uloţena 
u to zemljište (usjevi, infrastruktura za navodnjavanje i druga 
unaprjeĊenja na zemljištu) koja se utvrĊuje od strane vještaka 
poljoprivredne i graĊevinske struke. 

Ponudu za zakljuĉenje ugovora o naknadi za plodove i 
uloţena sredstava na zemljištu, uz saglasnost Direkcije za puteve 
Kantona Sarajevo, upućuje Zavod za izgradnju Kantona Sarajevo 
u skladu sa nalazima ovlaštenih vještaka, a u sluĉaju prihvatanja 
ponude i dobijanja pozitivnog pravnog mišljenja Pravobranilaštva 
Kantona Sarajevo i saglasnosti Skupštine Kantona Sarajevo 
zakljuĉuje se ugovor u formi notarski obraĊene isprave. 

Ĉlan 10. 
(Cenzus i socioekonomska anketa) 

Direkcija za puteve Kantona Sarajevo se obavezuje da 
donese Akcione planove za preseljenje u skladu sa projektnim 
ugovorom (Direkcija za puteve Kantona Sarajevo-EBRD), kao i 
da provede cenzus i anketu na dionicama navedenim u ĉlanu 1. 
ove Odluke radi evidencije i izrade analize socio-ekonomskih 
uslova fiziĉkih i pravnih lica koji će biti predmetom fiziĉkog i/ili 
ekonomskog preseljenja u cilju izbjegavanja mogućih 
zloupotreba prava propisanih ovom odlukom. 

Ĉlan 11. 
(Krajnji datum) 

(1) Direkcija za puteve Kantona Sarajevo se obavezuje da 
putem Zavoda za izgradnju Kantona Sarajevo objavi javni 
oglas kojim se pozivaju zainteresovana lica radi pokušaja 
sporazumnog rješavanja prava vlasništva i ostalih prava 
propisanih ovom Odlukom, te se datum završetka ili isteka 
poziva za sporazumno sticanje prava vlasništva smatra 
krajnjim datumom za priznavanje prava na naknadu u 
smislu ove odluke. 

(2) Obzirom na zahtjev EBRD-a da se svi pogoĊeni trenutni i 
bivši vlasnici tretiraju ravnopravno i izbjegne diskriminacija 
prilikom realizacije Projekta, javni oglas u smislu 
prethodnog stava će takoĊe biti objavljen za poddionicu 
tunel Kobilja glava gdje je voĊen postupak rješavanja 
imovinsko-pravnih odnosa u zadnje 3 (tri) godina radi 
ostvarivanja prava na naknadu iz ove Odluke koja nisu 
priznata u ranije voĊenim postupcima. 

Ĉlan 12. 
(Ţalbeni postupak) 

Direkcija za puteve Kantona Sarajevo se obavezuje da u 
fazi sporazumnog rješavanja imovinsko- pravnih odnosa u skladu 
sa Okvirom za otkup imovine i naknade uspostavi mehanizam za 
prituţbe osoba pogoĊenih projektom. 

III. ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlan 13. 
Za ostale sluĉajeve i situacije koji nisu regulisane ovom 

Odlukom, primjenjivat će se Okvir za otkup imovine i naknade 
koji je odobren od EBRD-a. 

Ĉlan 14. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-04-19714/21 
27. aprila 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 

Na osnovu ĉlana 18. stav 1. taĉka b. Ustava Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 1/96, 2/96, 
3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04 i 6/13), ĉlana 5. stav 1. taĉka 3. 
Odluke o preuzimanju prava osnivaĉa Fonda Kantona Sarajevo 
za stipendiranje i školovanje djece boraca, poginulih boraca i 
poginulih civila - ţrtava rata "IKRE " ("Sluţbene novine Kantona 
Sarajevo", br. 9/04 - Preĉišćeni tekst 20/04, 31/07 i 33/07 - 
Ispravka) i ĉlana 11. stav 1. alineja 4. Statuta Fonda Kantona 
Sarajevo za stipendiranje i školovanje djece boraca, poginulih 
boraca i poginulih civila - ţrtava rata "IKRE" ("Sluţbene novine 
Kantona Sarajevo" broj 27/06 i 13/08), Skupština Kantona 
Sarajevo, na 35. Radnoj sjednici odrţanoj dana 27.04.2021. 
godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI NA PROGRAM RADA SA 

FINANSIJSKIM PLANOM FONDA KANTONA 
SARAJEVO ZA STIPENDIRANJE I ŠKOLOVANJE 

DJECE BORACA, POGINULIH BORACA I POGINULIH 
CIVILA - ŢRTAVA RATA "IKRE" ZA 2021. GODINU 

Ĉlan 1. 
Daje se saglasnost na Program rada sa finansijskim planom 

Fonda Kantona Sarajevo za stipendiranje i školovanje djece 
boraca, poginulih boraca i poginulih civila - ţrtava rata "IKRE" 
za 2021. godinu. 

Ĉlan 2. 
Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u 

"Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-04-19715/21 
27. aprila 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 18. stav 1. taĉka b. Ustava Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 
3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), ĉl. 18. stav (2) 
taĉka d) i 19. stav (2) taĉka m) Odluke o osnivanju JU "Fond 
Memorijala Kantona Sarajevo" ("Sluţbene novine Kantona 
Sarajevo", br. 28/18 i 11/19), ĉl. 29. taĉka k), 52. stav (5) i 56. 
stav (2) Pravila JU "Fond Memorijala Kantona Sarajevo" 
("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 26/19), Skupština 
Kantona Sarajevo, na 35. Radnoj sjednici odrţanoj dana 
28.04.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
I 

Ne usvaja se Izvještaj o radu za 2020. godinu i Izvještaj o 
finansijskom poslovanju Javne ustanove "Fond Memorijala 
Kantona Sarajevo" za period 01.01. - 31.12.2020. godine. 

II 
Ova Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u 

"Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-04-19758/21 
28. aprila 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 117. i 120. Poslovnika Skupštine Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 - 
Drugi novi preĉišćeni tekst, 15/13, 47/13, 47/15, 48/16, 9/20 i 
14/20), Skupština Kantona Sarajevo na 35. Radnoj sjednici 
odrţanoj dana 28.04.2021. godine, na prijedlog zastupnika: 
Segmedine Srna Bajramović, Vildane Bešlija, Danijele Kristić, 
Seada Milavica i Damira Nikšića, donijela je sljedeći 
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ZAKLJUĈAK 
1. Obavezuje se Vlada Kantona Sarajevo da uspostavi javno 

dostupan i redovno aţuriran jedinstveni registar svih javnih 
preduzeća u Kantonu Sarajevo 

2. Ovaj zakljuĉak stupa na snagu danom donošenja, a objavit 
će se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-04-17920-3/21 
28. aprila 2021. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Skupštine Kantona Sarajevo 

Elvedin Okerić, s. r. 
 

Vlada Kantona Sarajevo 
Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona 

Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - 
Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), Vlada Kantona 
Sarajevo, na 58. vanrednoj sjednici odrţanoj 19.04.2021. godine, 
donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI UPRAVNOM ODBORU 

JAVNE USTANOVE "DJECA SARAJEVA" O 
UMANJENJU MJESEĈNE CIJENE BORAVKA DJECE U 

VRTIĆIMA 

I 
Daje se saglasnost Upravnom odboru Javne ustanove 

"Djeca Sarajeva" da u sluĉaju potrebe za privremenim 
pojedinaĉnim odsustvom djece iz vrtića, odsustvom odgojno-
obrazovne djece ili obustave rada u pojedinim vrtićima zbog 
spreĉavanja širenja zaraze izazvane virusom COVID - 19, donese 
odluku o umanjenju mjeseĉne cijene boravka djece u vrtićima na 
naĉin da se: 

- cijena cjelodnevnog boravka, po danu odsustva, 
umanjuje za 7,30 KM, a najviše do 50%, 

- cijena poludnevnog boravka, po danu odsustva, 
umanjuje za 5,50 KM, a najviše do 50%. 

II 
Daje se saglasnost Upravnom odboru Javne ustanove 

"Djeca Sarajeva" da izmijeni ĉlan 4. stav (1) taĉka g) Pravilnika o 
prijemu i boravku djece u vrtićima Javne ustanove "Djeca 
Sarajeva" broj: 06-01-1/20 od 26.02.2020. godine, koji glasi: 

"pravo na korištenje najavljenog odustva djeteta u vrtiću 
najmanje dva (2) mjeseca uzastopno iz opravdanih razloga pri 
ĉemu ima pravo na umanjenje u plaćanju od 50% od mjeseĉne 
cijene boravka za svaki puni mjesec odsustva", na naĉin da 
izmjenom glasi: 

"pravo na korištenje najavljenog odsustva djeteta iz vrtića 
najmanje jedan (1) mjesec, iz opravdanih razloga pri ĉemu ima 
pravo na umanjenje cijene boravka u iznosu od 50% od mjeseĉne 
cijene boravka za svaki puni mjesec odsustva". 

III 
Za realizaciju Odluke zaduţuje se Upravni odbor Javne 

ustanove "Djeca Sarajeva". 
IV 

Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u 
"Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-18485-2/21 
19. aprila 2021. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Edin Forto, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - 
Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 40. stav (4) 
Zakona o izvršavanju Budţeta Kantona Sarajevo za 2021. godinu 
("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 05/21), Vlada 

Kantona Sarajevo, na 61. vanrednoj sjednici odrţanoj 
21.04.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
I 

Ovlašćuje se Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo da 
kao ugovorni organ provede postupak javne nabavke finansijskih 
usluga dugoroĉnog kreditnog zaduţivanja Kantona Sarajevo do 
iznosa 48.542.000 KM, za potrebe finansiranja dijela kapitalnih 
projekata i akumulirani deficit iz prethodnih godina planiranih u 
Budţetu Kantona Sarajevo za 2021. godinu. 

II 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-18959-2/21 
21. aprila 2021. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Edin Forto, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - 
Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 14. stav (3) 
Zakona o izvršavanju Budţeta Kantona Sarajevo za 2021. godinu 
("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 5/21), Vlada Kantona 
Sarajevo, na 19. sjednici odrţanoj 22.04.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O UNOSU UPLAĆENIH TRANSFERA BUDŢETSKIH 
KORISNIKA U BUDŢET KANTONA SARAJEVO ZA 

2021. GODINU 

I 
Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

Drţave 732111) u Budţet Kantona Sarajevo za 2021. godinu u 
iznosu od 34.500 KM koja su Kantonalnom tuţilaštvu Kantona 
Sarajevo doznaĉena od strane Ministarstva finansija i trezora BiH 
u skladu sa Memorandumom o saradnji u zajedniĉkoj realizaciji 
projektnih aktivnosti u okviru projekta "Podrška pravosuĊu 
Bosne i Hercegovine - Jaĉanje tuţilaĉkih kapaciteta u sistemu 
kriviĉnog pravosuĊa, faza 3". 

Sredstva će se evidentirati u razdjelu 12, glava 03, 
potrošaĉka jedinica 0001 Kantonalno tuţilaštvo Kantona 
Sarajevo, na ekonomskom kodu: 
6111 - Bruto plaće i naknade plaća, funkcija 033 iznos: 30.000 KM 

6121 - Doprinosi poslodavaca, funkcija 033 iznos: 4.250 KM 

6139 - CDK001 - Posebna naknada na dohodak za zaštitu od 

prirodnih i drugih nepogoda, funkcija 033 

iznos: 250 KM 

 
II 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 
općina 732116) u Budţet Kantona Sarajevo za 2021. godinu u 
iznosu od 132.735 KM koja su Ministarstvo saobraćaja - 
Direkcija za puteve doznaĉena od strane Općine Novi Grad 
Sarajevo u skladu sa Sporazumom o udruţivanju finansijskih 
sredstava za izgradnju i rekonstrukciju dijela saobraćajnice IX 
transverzale od ulice Dţemala Bijedića do potputnjaka servisne 
saobraćajnice (I faza). 

Sredstva će se evidentirati u razdjelu 14, glava 02, 
potrošaĉka jedinica 0001 - Ministarstvo saobraćaja - Direkcija za 
puteve, na ekonomskom kodu: 

8212 EBX030 - Izgradnja saobraćajnica na podruĉju KS, 
funkcija 045 iznos: 132.735 KM. 

III 
Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

općina 732116) u Budţet Kantona Sarajevo za 2021. godinu u 
iznosu od 6.502 KM koja su JU OŠ "Fatima Gunić" doznaĉena 
od strane Općine Novi Grad u skladu sa Ugovorom o finansiranju 
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uţina za socijalno ugroţene uĉenike Osnovne škole "Fatima 
Gunić". 

Sredstva će se evidentirati u razdjelu 21, glava 02, 
potrošaĉka jedinica 0050 - JU OŠ "Fatima Gunić", na 
ekonomskom kodu: 

6134 - Nabavka materijala i sitnog inventara, funkcija 091 
iznos: 6.502 KM. 

IV 
Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

gradova 732115) u Budţet Kantona Sarajevo za 2021. godinu u 
iznosu od 70.000 KM koja su JU "Škola za srednje struĉno 
obrazovanje i radno osposobljavanje" Sarajevo doznaĉena od 
strane Grada Sarajevo u skladu sa Ugovorom o realizaciji 
odobrenih sredstava iz Budţeta Grada Sarajeva za 2021. godinu. 

Sredstva će se evidentirati u razdjelu 21, glava 03, 
potrošaĉka jedinica 0033 - JU "Škola za srednje struĉno 
obrazovanje i radno osposobljavanje" Sarajevo, na ekonomskim 
kodovima: 

6139 - Ugovorene i druge posebne usluge, funkcija 092 
iznos: 6.000 KM 

8213 - Nabavka opreme, funkcija 092 iznos: 64.000 KM 
V 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 
gradova 732115) u Budţet Kantona Sarajevo za 2021. godinu u 
iznosu od 5.250 KM koja su JU "Djeca Sarajeva" doznaĉena od 
strane Grada Sarajeva u skladu sa Ugovorom o realizaciji 
odobrenih sredstava iz Budţeta Grada Sarajeva za 2020. godinu. 

Sredstva će se evidentirati u razdjelu 21, glava 06, 
potrošaĉka jedinica 0001 - JU "Djeca Sarajeva", na ekonomskom 
kodu: 

8213 - Nabavka opreme, funkcija 091 iznos: 5.250 KM. 
VI 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 
inostranih vlada 731111) u Budţet Kantona Sarajevo za 2021. 
godinu u iznosu od 23.027 KM koja su JU "Biblioteka Sarajeva" 
doznaĉena od strane Ameriĉke ambasade u Sarajevu u skladu sa 
Ugovorom o realizaciji sredstava. 

Sredstva će se evidentirati u razdjelu 22, glava 02, 
potrošaĉka jedinica 0011 - JU Biblioteka Sarajeva, na 
ekonomskim kodovima: 

6133 - Izdaci za komunikaciju i komunalne usluge, funkcija 
082 iznos: 1.600 KM 

6137 - Izdaci za tekuće odrţavanje, funkcija 082 iznos: 
6.127 KM 

6139 - Ugovorene i druge posebne usluge, funkcija 082 
iznos: 11.000 KM 

8213 - Nabavka opreme, funkcija 082 iznos: 4.300 KM 
VII 

Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 
općina 732116) u Budţet Kantona Sarajevo za 2021. godinu u 
iznosu od 5.000 KM koja su JU Biblioteka Sarajeva doznaĉena 
od strane Općine Centar Sarajevo u skladu sa Ugovorom o 
realizaciji sredstava. 

Sredstva će se evidentirati u razdjelu 22, glava 02, 
potrošaĉka jedinica 0011 - JU Biblioteka Sarajeva, na 
ekonomskom kodu: 

8213 - Nabavka opreme, funkcija 082 iznos: 5.000 KM 
VIII 

Ministarstvo finansija će evidentirati i proknjiţiti uplaćena 
sredstva i izvršiti plaćanje po nalogu resornih ministarstava, te 
pratiti utrošak istih. 

IX 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-18702-5/21 
22. aprila 2021. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Edin Forto, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - 
Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 14. stav (3) 
Zakona o izvršavanju Budţeta Kantona Sarajevo za 2021. godinu 
("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 5/21), Vlada Kantona 
Sarajevo, na 19. sjednici odrţanoj 22.04.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O UNOSU UPLAĆENIH TRANSFERA BUDŢETSKIH 
KORISNIKA U BUDŢET KANTONA SARAJEVO ZA 

2021. GODINU 

I 
Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

Drţave 732111) u Budţet Kantona Sarajevo za 2021. godinu u 
iznosu od 551.745 KM koja su Ministarstvu privrede doznaĉena 
od strane Ministarstva finansija i trezora BiH u skladu sa 
Odlukom o raspodjeli sredstava iz budţeta Institucija BiH 
namijenjenih za saniranje ekonomskih šteta uzrokovan 
epidemijom COVID-19. 

Sredstva će se evidentirati u razdjelu 18, glava 01, 
potrošaĉka jedinica 0001 - Ministarstvo privrede, na 
ekonomskom kodu: 

6145 IAP001 - Fond podrške privredi zbog posljedica 
izazvanih pandemijom koronavirusa, funkcija 047 iznos: 551.745 
KM. 

II 
Odobrava se unos sredstava (primljeni tekući transferi od 

Drţave 732111) u Budţet Kantona Sarajevo za 2021. godinu u 
iznosu od 15.062 KM koja su Ministarstvu zdravstva doznaĉena 
od strane Ministarstva finansija i trezora BiH u skladu sa 
Odlukom o raspodjeli sredstava iz budţeta Institucija BiH 
namijenjenih za saniranje ekonomskih šteta uzrokovan 
epidemijom COVID-19 u zdravstvu. 

Sredstva će se evidentirati u razdjelu 20, glava 01, 
potrošaĉka jedinica 0001 – Ministarstvo zdravstva, na 
ekonomskom kodu: 

6153 KAU0B3 - Izgradnja, rekonstrukcija i opremanje 
javnih zdravstvenih ustanova Kantona Sarajevo, funkcija 075 
iznos: 15.062 KM. 

III 
Ministarstvo finansija će evidentirati i proknjiţiti uplaćena 

sredstva i izvršiti plaćanje po nalogu resornih ministarstava, te 
pratiti utrošak istih. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-18702-6/21 
22. aprila 2021. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Edin Forto, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - 
Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), a u skladu sa taĉkom V 
Odluke o utvrĊivanju ukupnog iznosa sredstava i visini 
subvencionirane kamatne stope ("Sluţbene novine Kantona 
Sarajevo", broj 39/19), Vlada Kantona Sarajevo, na 19. sjednici 
odrţanoj 22.04.2021. godine, donijela je 
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ODLUKU 
I 

Daje se saglasnost Ministarstvu privrede Kantona Sarajevo 
da sa Bosna Bank International d.d. Sarajevo zakljuĉi Aneks 2 
Ugovora o poslovnoj saradnji, broj 07-05-11-36420/20 od 
13.11.2020. godine. 

II 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-18702-7/21 
22. aprila 2021. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Edin Forto, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - 
Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) i ĉlana 30. i 36. Zakona 
o izvršavanju Budţeta Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine 
Kantona Sarajevo", broj 5/21), Vlada Kantona Sarajevo, na 19. 
sjednici odrţanoj 22.04.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O USVAJANJU PROGRAMA 

UTROŠKA SREDSTAVA SA KRITERIJIMA 
RASPODJELE SREDSTAVA TEKUĆIH I KAPITALNIH 

TRANSFERA UTVRĐENIH BUDŢETOM KANTONA 
SARAJEVO ZA 2021. GODINU MINISTARSTVA 

ZDRAVSTVA KANTONA SARAJEVO 

I 
(Izmjena taĉke I) 

U Odluci o usvajanju Programa utroška sredstava sa 
kriterijima raspodjele sredstava tekućih i kapitalnih transfera 
utvrĊenih Budţetom Kantona Sarajevo za 2021. godinu 
Ministarstva zdravstva Kantona Sarajevo, broj 02-04-6490-6/21 
od 11.03.2021. godine ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", 
broj 12/21), u taĉki I tabela Izgradnja, rekonstrukcija i opremanje 
javnih zdravstvenih ustanova Kantona Sarajevo (ekonomski kod 
615300, subanalitika KAU0B3, funkcija 075F), mijenja se i glasi: 

 
"2. Izgradnja, rekonstrukcija i opremanje javnih zdravstvenih ustanova Kantona Sarajevo (ekonomski kod 615300, 

subanalitika KAU0B3, funkcija 075F) 

Red. 

br. 
Naziv programa Korisnici sredstava 

Izvor 10 - 

(budţetska sr.) u 

KM 

Izvor 50 

(transferi) u KM 

Izvor 60 

(primici) u KM 

1. Nabavka opreme za JU Zavod za hitnu medicinsku pomoć KS 
JU Zavod za hitnu medicinsku 

pomoć KS 
0,00 0,00 50.000,00 

2. 
Nabavka opreme za JU Zavod za zdravstvenu zaštitu uposlenika MUP-a 

KS 

JU Zavod za zdravstvenu zaštitu 

uposlenika MUP-a KS 
0,00 0,00 40.000,00 

3. Nabavka opreme za JU Zavod za javno zdravstvo KS JU Zavod za javno zdravstvo KS 0,00 0,00 44.000,00 

4. 
Nabavka opreme za JU Zavod za zdravstvenu zaštitu ţena i materinstva 

KS 

JU Zavod za zdravstvenu zaštitu 

ţena i materinstva KS 
1.000,00 0,00 249.000,00 

5. Sanacija na objektima Kliniĉkog centra Univerziteta u Sarajevu 
Kliniĉki centar Univerziteta u 

Sarajevu 
0,00 0,00 150.000,00 

6. Sanacija i adaptacija objekta JU Opća bolnica "Prim. dr Abdulah Nakaš" 
JU Opća bolnica "Prim. dr Abdulah 

Nakaš" 
0,00 0,00 208.000,00 

7. Sanacija objekta JU Zavod za zdravstvenu zaštitu ţena i materinstva KS 
JU Zavod za zdravstvenu zaštitu 

ţena i materinstva KS 
0,00 0,00 30.000,00 

8. 
Saniranje ekonomskih šteta uzrokovanih epidemijom COVID- 19 u 

zdravstvenom sektoru Kantona Sarajevo 

Zdravstvene ustanove Kantona 

Sarajevo 
0,00 813.658,40 0,00 

  Ukupno: 1.000,00 813.658,40 771.000,00 

  

Sveukupno: 

Izvor 10 (budţetska sredstva) + Izvor 50 transferi) + Izvor 60 (primici) 

1.585.658,40 

 
II 

Ostale odredbe iz Odluke o usvajanju Programa utroška 
sredstava sa kriterijima raspodjele sredstava tekućih i kapitalnih 
transfera utvrĊenih Budţetom Kantona Sarajevo za 2021. godinu 
Ministarstva zdravstva Kantona Sarajevo, broj 02-04-6490-6/21 
od 11.03.2021. godine ostaju nepromijenjene. 

III 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-18702-8/21 
22. aprila 2021. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Edin Forto, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - 
Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), Vlada Kantona 
Sarajevo, na 19. sjednici odrţanoj 22.04.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O USVAJANJU PROJEKATA KLINIĈKOG CENTRA 

UNIVERZITETA SARAJEVO 

I 
Usvajaju se projekti Kliniĉkog centra Univerziteta Sarajevo, 

i to: 
- Projekat sanacije trafostanice 797 - Ortopedija u 

iznosu od 85.000 KM; 
- Projekat dogradnje trafostanice CMB-a u iznosu od 

65.000 KM. 
II 

Sredstva za realizaciju projekata iz taĉke I ove odluke 
planirana su Budţetom Kantona Sarajevo za 2021. godinu i 
Programom utroška sredstava sa kriterijima raspodjele sredstava 
tekućih i kapitalnih transfera utvrĊenih Budţetom Kantona 
Sarajevo za 2021. godinu Ministarstva zdravstva Kantona 
Sarajevo, broj: 02-04-6490-6/21 od 11.03.2021. godine, 
ekonomski kod 615300 - KAU0B3 - Izgradnja, rekonstrukcija i 
opremanje javnih zdravstvenih ustanova Kantona Sarajevo, u 
iznosu od 150.000 KM - iz kreditnog zaduţivanja. 
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III 
Zaduţuje se Ministarstvo finansija Kantona Sarajevo da u 

skladu sa Procedurama zaduţivanja Kantona Sarajevo na osnovu 
unutrašnjeg i vanjskog duga i izdavanja garancija ("Sluţbene 
novine Kantona Sarajevo", broj 10/11 i 7/19) pokrene propisane 
procedure o kreditnom zaduţivanju za projekat iz taĉke I ove 
odluke. 

IV 
Zaduţuje se Zavod za izgradnju Kantona Sarajevo da vrši 

poslove struĉnog nadzora nad izvoĊenjem radova na realizaciji 
projekata iz taĉke I ove odluke. 

V 
Zaduţuje se Kliniĉki centar Univerziteta Sarajevo da, po 

okonĉanoj proceduri kreditnog zaduţenja i odobravanju kreditnih 
sredstava za projekte iz taĉke 1. ove odluke, implementira 
navedene projekte u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama 
("Sluţbeni glasnik BiH", broj 39/14). 

VI 
Za realizaciju ove odluke zaduţuju se Ministarstvo 

zdravstva Kantona Sarajevo, Ministarstvo finansija Kantona 
Sarajevo, Zavod za izgradnju Kantona Sarajevo i Kliniĉki centar 
Univerziteta Sarajevo, svako u okviru svoje nadleţnosti. 

VII 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-18702-9/21 
22. aprila 2021. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Edin Forto, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi 
Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 
36/14 - Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), a u vezi 
presude Ustavnog suda Federacije Bosne i Hercegovine od 
24.02.2021. godine ("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 
20/21 i "Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 11/21), 
Vlada Kantona Sarajevo, na 62. vanrednoj sjednici odrţanoj 
27.04.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA POTPISIVANJE AKTA 

I 
Daje se saglasnost premijeru Kantona Sarajevo da potpiše 

akt: Informacija o sigurnosti djece/uĉenika u odgojno-
obrazovnim ustanovama Kantona Sarajevo, broj 02/01-34-
19419/21 od 26.04.2021. godine. 

II 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 02-04-19626-1/21 
27. aprila 2021. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Edin Forto, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - 
Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), Vlada Kantona 
Sarajevo, na 63. sjednici odrţanoj 28.04.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI NA POTPISIVANJE 

UGOVORA O DAVANJU NA KORIŠTENJE OBJEKTA 
KUĆA ALIJE ĐERZELEZA SA SVIM PRATEĆIM 

PROSTORIMA TÜRKIYE MAARIF VAKFI 

I 
Objekat Kuća Alije Đerzeleza sa svim pratećim prostorima, 

na adresi Sagrdţije broj: 75, općina Stari Grad Sarajevo daje se 
Türkiye Maarif Vakfi, ul. Ord. Prof. Dr. Fahrettin Kerim Gӧkay 
Caddesi Erdem Sokak No: 5 Altunizade Üsküdar, Istanbul na 
korištenje bez naknade na period od pet (5) godina. Korištenje 
navedenog objekta poĉinje od dana potpisivanja ugovora o 
korištenju bez naknade. 

II 
Ugovor o korištenju navedenog objekta kojim će se 

regulisati sva prava i obaveze ugovornih strana priprema Struĉna 
sluţba za zajedniĉke poslove Kantona Sarajevo a potpisuje 
premijer Kantona Sarajevo i predstavnik Türkiye Maarif Vakfi. 

III 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će 

se u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo" 

Broj 02-04-19745-3/21 
28. aprila 2021. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Edin Forto, s. r. 
 

Na osnovu ĉlana 26. i 28. stav (2) Zakona o Vladi Kantona 
Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - 
Novi preĉišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), Vlada Kantona 
Sarajevo, na 12. sjednici odrţanoj 08.03.2021. godine, donijela je 

ODLUKU 
O STUPANJU NA SNAGU PROTOKOLA O 

POSTUPANJU U SLUĈAJU SEKSUALNOG I SPOLNO 
ZASNOVANOG UZNEMIRAVANJA, KAO OBLIKA 

NASILJA U ORGANIMA UPRAVE, JAVNIM 
PREDUZEĆIMA, JAVNIM USTANOVAMA I PRAVNIM 

LICIMA ĈIJI JE OSNIVAĈ KANTON SARAJEVO 

I 
(Predmet) 

Vlada Kantona Sarajevo donosi Protokol o postupanju u 
sluĉaju seksualnog i spolno zasnovanog uznemiravanja, kao 
oblika nasilja u organima uprave, javnim preduzećima, javnim 
ustanovama i pravnim licima ĉiji je osnivaĉ Kanton Sarajevo (u 
daljem tekstu: organi javnog sektora Kantona), koji se nalazi u 
prilogu ove odluke i njen je sastavni dio. 

II 
(Obaveze organa javnog sektora Kantona Sarajevo) 

(1) Obavezuju se organi javnog sektora da u roku od 30 dana 
od dana stupanja na snagu ove odluke, realizuju sve 
obaveze proizašle iz Protokola navedenog u taĉki I ove 
odluke. 

(2) Obavezuje se Vlada Kantona Sarajevo da svoje obaveze iz 
Protokola realizuje u roku od 30 dana od dana stupanja na 
snagu ove odluke. 

III 
(Preporuke jedinicama lokalne samouprave) 

Preporuĉuje se Gradu Sarajevo i općinama na teritoriji 
Kantona Sarajevo, kao jedinicama lokalne samouprave na 
teritoriji Kantona Sarajevo, da postupaju po Protokolu iz taĉke I 
ove odluke. 


